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ERRATA.

Page 5, last line, for Visishtha read Vasishtha.
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6, line 14, for shushtir read shashtir.

6, , 20, for ¢r:shthac read ¢reshthag,

7, (note), for gargya read gargya.

T, .y Jor or read on.

7, 4 Jor Acnlayana read ﬁr,walﬁyana.

7, 4 jor gribya read grihya.

16, line 6 from bcttom, add—These ¢lokas are quoted

from the Taittirlya Anukramani, 3, 12, 17, 18, and 19.

20, line 8, for croshtafi read c¢reshtaii.

25, ,, 6, for shtomau read shtomau.

26, ,, 9 (from bottom), for Karmény read Karmany.
29, (note), for kanka read kanka—jfor karrion read

carrion—for Schisfner read Schiefner.

30, line 9 (from bottom), for Karmany read Karminy.
30, . 6 »  Jor haviryasafajfi read havirya-

jhasafi.

33, line 7, for cishta; read cishtdh;

36, ,, 12, for Verzeicshinn read Verzeichniss.
38, , 2, for mautrasya read mantrasya.

39, ,, 10, for 18 read 81.
39, ,, 22, for guniu read gunin,
42, ,, 7, for viceshatah read vigeshatah.
48, ,, 20, for tthagina read f]'hagana.

The type being very small, no doubt other errata have been
passed over. sh is used to express §; and the dot is to show
that it is n0¢ the aspirate of s, as in the case of the aspirated
letters, ¢.g., kh, jh.



PREFACE.

The MSS. about to be described were collected during a
residence of several years in the South of India. In search-
ing for MSS. which 1 required for my own studies, I often
met with other works but little known to European Sans-
kritists, and which seemed to me to be worth preserving;
such works I purchased (when it was possible to do so) or
had transeribed.

It is hardly necessary to say that anything like a complete
collection of Sanskrit MSS. which would fairly represent the
literature of the Brahmans in its entirety, cannot be made
in any one part of India. Some works may be met with
in all considerable places, others must be sought in peculiar
localities. This is especially the case with Vedie works.
The Black Yajur Veda is the Veda of the South of India,
and is little known in the North; on the other hand the
White Yajur and Atharva Vedas are unknown in the South.
of India, except to a few Brahmans who have wandered
there from the Mahratta country or Benares.* Again, in
the South of India, all the systems of philesophy studied by
the Brahmans are derived from the Veddnta; the Mimamsa
was never much studied, and is now élmfessed by less than
half a dozen pandits; the Sankhya and Yoga are unknown;
and though elementary works on the Nydya are very com-
mon, every student who wishes to make L})mgress goes to
Navadvipa or Benares, and most of the MSS. referring to
this system which exist in South India have been brought
from those places, and are written in the Devandgari cha-
racter. Medical, Astronomical, and Astrological works are
more studied in Malabar than in any other part of India,
and the Vedic sacrifices were formerly kept up in that pro-
vince better than anywhere else. The Smirta Brahmans
still keep up the Vedic rites to a certain extent; but the
followers of Ramanujdcirya and Madhvicarya have adopted

# Sp in this collection there are but few Rig and Atharva Vedas
MSS., and on the other hand the Black Yajur and Sima Vedas are
well represented.
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the modern (or tantric) rites, and lost all knowledge of the
older system. The number of dialects in use in South India
and the multitude of sects have raised up so much fanaticism
among Brahmans that followers of the same Veda from dif-
ferent provinces will seldom associate together, and perhaps
this 1s the cause of the differences one meets with in the
ritual. The Brahmans of Malabar read the Vedas in a way
that is unintelligible to those of the Coromandel Coast, and
use for the ‘Soma’ a plant of the asclepias tribe with large
spotted flowers (? plitika) ; the last use a plant of the same kind
but with small white flowers. Similar differences could be
shown in every detail.* The Vedic ritual is almost obsolete,
and there can be no doubt that in a few years it will be
entirely forgotten. The few who study Sanskrit in India at
the present day devote their attention exclusively to the
modern and sectarian literature.

The Brahmans of South India do not consider paper to be
pure, and therefore generally use the leaves of the talipat
and palmyra palms instead. With one or two exceptions all
the palm leaf (or ¢6lai’) MSS. in my collection were pur-
chased, but most of the MSS. on pap}:ar were copied for me,
as will be indicated. It is seldom that the date when the
MS. was copied is entered in palm-leaf MSS., but from the
character of the handwriting one may safely infer it. Ve
few MSS. are above 200 years old. As regards extracts, the
original spelling has been closely followed: In 8. India,
Péinini viii. 3, 36, is invariably adbered to, and Visarga
assimilated to a following sibilant. Conjectural emendations
and additions from other MSS. are marked thus ( )

Those interested in Sanskrit literature must thank Prof.
Goldstiicker and Mr. Triibner for whatever interesting in-
formation this list may afford them. Without the encourage-
ment and assistance that has been given me by these gentle-
men the work could never have been undertaken.—A. B.

SioMouTH, August 3, 1869,

* There are no trustworthy statistics of the South of India, but
the Brahman population cannot be more than 20 per cent. of the
whole. On the Coromandel Coast, of 100 Brahmans, about 75 are
followers of the Black Yajur Veda, 20 of the Sama Veda, and 5 of
the Rig Veda. In Malabar, of the same number, 80 will be followers
of the Rig Veda, 19 of the Black Yajur Veda, and 1 of the Sima Veda.
The Rig Veda is followed by a large number of Telugu Brahmans,
but the Sima Veda seems almost unknown to them.
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VEDIC LITERATURE.

I. RIG VEDA.—TEXT.

I. Rig-veda-saimhiti— Pada-pitha., Ar—vri. 3. Accented.
In the Grantha character, on 219 palmyra leaves. No
date, but apparently of the 17th century, as most of the
leaves are numbered by letters, and this system became
obsolete about the beginning of the 18th -::entmg'.b The

y

text appears to agree closely with that publishe Dr.
Max Miiller,

2. Works RerFerriNG To THE Riag VEpA TEXT.

II. Rig-veda-pratigiakhya. 18th century. In the Grantha
character, on palmyra leaves; 57 leaves. (No. 205, c.)
The division into patalas is here different from the usual
one, there being altogether 20 patalas.

III. Anwvdkidnukramani, Attributed to Caunaka. In the
Grantha character, on palmyra leaves, I576—1645, in
No. 205, Five sections. Section 1 as follows :—

Pitridevarshisidhyebhyo brahmanebhyag ca sarvagah |

Acaryebhyo gurubhyag¢ ca pranamya prayatac cucih ||

Madhuchandahprabhritibhir rishi(bhi)r hi tapobalit |

]}rishtﬁnﬁm anuvikanim rixu vaxyamy atandritah ||

Adirfi stiktaparimanari safikhydnkam eva ca | (def. by 2syll.)

Mandale mandale caiva yavanto hi samiritah ||

Padixarasamidmndyafl chandasy eva pratishthitam |

Ekaikam anuvikan tu khilini brihmanéni ca ||

Samvatsare samvatsare pathed aharahag ¢ucih |

grﬁ?aqasyﬁ, tu mésasya paurnamisyim upakramah ||

amépya tarpayed devdn rishin pitrin anukramad

Rigvedaicaicikayiydm (sic) samhitiydm yathdkramam ||

Pramanam anuvikinim stiktaiq griputa ¢ikaldh |

Kanvingirogastyagunaka vigvamitro trir eva ca |

Vasishthaka¢yapavidhryagva jamadagnir athottaram || || | |
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Section 2 commences—
¢ Agnim ile’ tristiktas tu ‘surtip’ * aindra’ catusstiktau |
“ Agnim’ * soménam’ ity etau shatkau ‘kasy'eti saptakah ||
“Tvam agne” paiicakam vidydt *“pravoyahvam” athishtakam
“ Agne vivasvad' “abhi tyan” * nu cit”’ te saptakds trayah ||
“ Pagvd na” navakaii vidyad “upaprayanto” dagaikai ca |
Khailikindm anddeco smin granthe ‘nuvikéiniam |
Yas tu carcciyate vede tasya sakhyetinacrutih (sic!) |
“ Pra ye cumbhante” navakam, ete.

Section 3 begins—* Somasya md tavasan” dvadacoktam |
“Pra vo devaye’ti saptadacakan tu vidyét |

Section 4 begins—Rigveddntyo dvidacako 'nuvika¢—

Section 5 begins—

Adhydyanim catushshashtir mandalini dacaiva tu |

Vargidndm tu sahasre dve sankhyate ca shaluttare |

Ends—Namag ¢aunakiya namag ¢aunakiya | Anuvakéanu-
kramani samapta ||

IV. Pédéinukramani. In the Grantha character, on palmyra
leaves; 144a—1495, in No. 205. Begins—

Yosiiv dsid bhrigugreshthag ¢aunako nama bhéskarah |

Ajnanadhvintanidciya vande tatpadapankajam ||

Crutismritinadipfirnam ¢astrakallolasankulam |

‘?iﬁhnuhhaktimahﬁpotaﬁi vande "ham ¢aunakarnavan ||

Pida atijagatyiin tu trayodagakil paran | (1 syll. def.

Ashtau cakvaripddas (sic) saptaivishtixaris tu te || (do.)

Aticakvarapadau dviv aditash shodagixaran | ete.

Section 2 begins—

Eixukpz"g.gﬁs sameayikd bhavanti purdmndtiq eapi bhavanti

ecid |

Tad &nuaanldﬁgyedan nibodbatédciryena ¢aunakenengitan yat |
Ends—Padanukramanis (sic) samiptah (“ni °ta).

V. Kamaratnaparibhishdé.  Grantha character. Palmyra
leaves (leaves 1496—1514, of No. 205). Begins—
Vindyakam vidhdtaram virpixam harifh gurum |
Natvedam laxanam vaxye namni ratnam samasya tu ||
Kadinam paiicavargdnaim prathamic ca tritiyakih | ete.

VI. Ashtizaraparibhishd. Grantha character. Palmyra
leaves (leaves 1616—1545, of No. 205), Begins—
Crigam pranamya vikydni vaxye gﬁk&lyamtmauﬁ (sic !)
Rigvedaprativargasthapadasankhyadisiddhaye |
Ekaikasya tu vargasya bhaved vikyacatushtayam | ete.
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VI. Paribhidshd. Grantha character. 1% leaves (154-1558,
in No. 205). {“Pudadyavarnavagamﬁ}ra )

VIL. Paribhishd. Grantha character. 1} leaves {15&1&-——13?&
in No, 205), (Padasankhyi.)

II. RIGVEDA BR.:'LHMAD_TAS, &e.

VIII. Kaushitaki-briahmana. Malayilam character. 124
Talipat leaves. 19th eentury. 30 chapters. There are
here and there blanks in chapters xxii.—xxv., Xxvii., Xxviii.

IX. Aitareya dranyaka. Grantha character. 82 palmyra
leaves. 19th century.

X. Thesamework. First and Second Books only. Malayilam
- character, 81 Talipat leaves. 19th century.

III. StiTrAs.—2. GRIHYA-SUTRAS,

XI. A}m&&yam-gﬁﬁyu-sﬁtm. Incomplete, Grantha cha-
racter. 21 palmyra leaves. 19th century. Contains
chapters I.-I1I. 12, 12, of Stenzler’s edition.

XII. The same work. Complete. Grantha character. 73
]ialmjrra leaves. 18th century. (This is the first tract in

Vo. 205.)

IV. Works BASED ox THE SUTRAS OF THE Ric VEDA.
A. CRAUTA.

XIII. Saptahautraprayoga. Grantha character. 93 and 88
Talipat leaves. 19th century. Dareapﬁmamasa |7 P
Adhanasya h. 1. 23, ete. The author’s name is not given.

B. Griuva.

XIV. Swmdrtadipiki. Telugu character. 103 palmyra leaves.
19th century. A Manual of the Grihya rites according to
the Acvalayana grihya stitra, and with reference to the
works of Nardyana* and others, in four chapters, The
compiler’s name is not given.

XV. A Manual of Grihye Rites. Incomplete. Grantha
character. 72 palmyra leaves. 18th century..
XVI. Rituginti. Grantha character. Pﬂ,‘;m}rra leaves (73«
—964, of No. 205). 18th century.
thuqﬁ.ntlm vyakhydsyimas tithiviranaxatrayogakarana-
lagnadoshagdntyarthain, etc.

* Probably Gargya N. the commentator or the A¢valiyana K. and
Grihya Shtras.



8 CATALOGUE OF A COLLECTION

V. Vepixaas,
XVII. Cizé (Paniniyd). Devandgari character. Ff. 6.
(No. Ixivd.)
XVIII. Jyotisha. Devandgari character. Ff. 5. (No. Ixiva.)

Written Safv. 1861 (=a.p. 1804) by Subhd (sic) bhatta
at Lavandhi.

XIX. Chandas. Devandgari character. Ff. 8. (No. lxive.)
xvii,, Xviil., and xix. are all in the same hand.

II. BLACK YAJUR VEDA.
1. Texr. A. Samhitd.

XX. Saemhitd-pitha. Unaccented. Grantha character, on
109 and 248 talipat leaves. 19th century.

XXI.-XXII. Padapitha. Partly accented. Grantha cha-
racter, on 107, 33, 110, and 91 talipat leaves.

2. Works RErerrING To THE Brack Yasur Vepa Texr.
A. Pratigakhya, ete.

XXIII. Tribhashyaratna or Pratigiékhyavivarana. A com-
mentary on the Praticikhya of the Black Yajur Veda, on
153 talipat leaves; 19th century; in 2 pragnas, each con-
taining 12 adhydyas.

XXIV. Bharadvijagiza. Telugu character, on 8 palmyra

leaves ; numbered 113-120. Begins—
Sainecam (sic) prampat}rﬁha{ ) sandehﬁ,nﬁm samnivrittaye
Cixdm anupravaxyimi veddnam miilakaranam ||

XXV. The same work. Grantha character; E talipat leaves,
numbered 154-159. The first verse (as given above) is
omitted in this MS. Imperfect.

XXVI. Siddhantagizd, by Crinivasa. In the Grantha cha-
racter, on 9 talipat leaves, numbered 160-169. 19th cen-
tury. Begins—

Sampranamya sakakailaka - (sakalmka—} kdranam

Brabmarudramukhamauli bhiishanafi

grutl girafi trilaxanam ¢rinivasamakhind praniyate| 1| (def. )
urvacixih paramrlqla ratlf;akh}ran ca sarvagah

Siddhéntacixdfi vaxydmi vedabhfshyinusarinim || 2 ||

Akarddipaddnafi syad atroddharanakramah |

Adimadhyantatas tatra yavadvedan nirlipyate || 3 ||
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Ends—
iniviasddhvarindrena catushkulasudhéficunad |
okds siddhdntagixdyai catussaptatir Tritab ||
arih | oM | mahddevidya namah || ¢rigurubhyo namah ||

XXVIIL. Siddhdntagizdvyilhhydna. Anon. A commentary
on the last, in the Telugu character, on ff. 725-104a of No.
LXXXVII. The com. on the first ¢cloka begins—Iha
khalu karunikah kaceit mwagixﬁparixagaﬁcaxagu veda-
bhéashyaparavarapirino c¢rinivasadixito ndma catushkula-
mukhyah kaimashajdlmapéthafi nirnetukdmas san, ete.

The com. on cloka 2 gives the following list of works:
Bhéradvdjavyasapianinicambhukahalavagishtavalmikihari-
tahndhﬁyanaﬂtaquﬁdikaﬁ& paramrig J'a ta danuktasandigh-
dapadani dlocya tribhashyaratnavaidikdbharanadivyakhy-

anapurassaratayd kritsn prﬁtiqiikhyaﬁ ca parimricya

vedabhdshyanusarinim bhattabhaskaradicodhanajanyataya
vigvasaniyam dushpathaparitydge nishkampapravrittihe-
tubhiitai ca siddhdntacixam vaxyimi |

The text is evidently by a Vaishnava, and therefore compara-
tively modern. It is singular that Sdayana is not mentioned
in the above list.

XXVIII. Laxana or Svaralaxana, by Kecavérya, son of
Stridevabuddhendra. Grantha character, on 20 talipat
leaves, 170 ete. No. 41. 19th century. Begins—
Namo namo ganeciya namas te ¢ivasiinave |
Nirvighnain kuru deve¢a namimi tvam ganadhipam ||
Atindriyarthavijidnaf pranamya brahma ¢icvatafi |
Taittiriyapadadinafi vaxyami svaralaxanaim ﬁ
Udattac canudéttac ca varnindm prakritau svarau |
Svaritas tu dvidhocvante dhritah kampac ca simhitah ||
Lists of words arranged according to the accents follow.

This division ends thus on p. 1734, where a second part com-
mences—Anye'py adhyayandd bodhyd arunopanishat (sic)
svarah || om ||

Part II. begins—

Ganecaiii varadafi devam pranipatya gajdnanafi
Dvitvadindm pravaxydmi laxanam sarvasafimatani ||
Ends—Siridevabudhendrasya nandanena mahitmane (°nd) |
Pranitafii kecaviryena laxanai sarvasammatam ||
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XXIX, The same work; part I, but with the title Svara-
paiicicanmilla (sic). No. 146, leaves 16-18, 19th century.
This MS. omits the first 1{}]{5. given above, and ends—
Anye 'py adhyayanat (- d bodh?ra arunnpamshatsu call
Harih | om | svarapancicanmiilai sampiirpaii ||

XXX. Samhiticambnalazana. (?)*  Three talipat leaves.
Grantha character. 18th centu Begins—
- Atha samibitayim akaraplutapuwn ghoshavadvydijanot-
tara ¢asakdraparo visarjaniyo yeshu padeshu lupyate tani
Eadam pravaxyamy atrengyapaddndm nanapadatvam asan-
hydne tesham purvapadam avagraha ity Ushmavisarja-
n1}raprat]1amadv1l;1ya aghoshdh | na hakéarah vyaiijana-
cesho ghﬂshamn |
Gajadidyas trayo varnd diadayag caiva badayah |
Yidivinto hakirag ca casau tav anyasafiyutau ||
Iti paribhdsha || — aghniyd ayaxmé, ete.
Ends—
Hutdh makaraparah | Iti safihitdsaménas samaptah ||

XXXI. The same work. Three palmyra leaves. Grantha
character., 19th century. Begins—Atha yajussafihitayam.

XXXII. Camdbnavydkhyina, by Padmanabha, Telugu cha-
racter. ~Ff. 1-8. 19th century. This is a commentary on the
last; there are occasional blanks in it. Begins—Yajus-
samhitiyam vishaye | akdrac ca pluta¢ ca tau plrvau yas
mat, etc,

XXXIIL.  Camdnavyikhydna. Anon. Ff. 12. Telugu
character,” 19th century. Another commentary on the
same tract. Begins—Atha qabdu adhikdrdrthah (sic)
prayujyate | ‘atha ¢abddnu¢isanam’ iti yathd | —

Ends—Makérapara iti kif | upahotd dhenuh || :
XXXIV. The same work. One leaf in No. 49. Grantha

character, 17 lines only at the beginning ; =1 folio in the
last.

XXXV. Vilanghyalavana, (?) by Niardyana. Grantha cha-
racter. Talipat leaves 3-6 in No. 49, 18th century.

* The C. says—e¢a®. . , . ., visarjaniyalopino vaidikasya padasya
plrvaciryakriti Eagjnﬁ,
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- Begins—
Pranamya bharatim devifii sarvalokaikamatarafi |
Nérayanah pravaxydmi vilankhydni (sic) paddany aham |
Ekaraikdravarnau yau samhitdyaii vikdrinau |
Tadantini vilankhyéany (sic) ucyante vidvattamaih ||

In cloka 2 an older treatise is censured. Ends—

iyate hiiyate hatyai hantave ca hardmahai |

Hvayamahai harai hityai n’aibhyas santv adhikini tu ||
Tti vi° samiptah |

XXXVI. Same work. Grantha character. Leaves 3-5 in
Noe146. 19th century. Begins—
Atha vilinghya (si¢) prarambhah | Pranamya, ete.

XXXVII. Vilaghyavyikhydna. Anon. Telugu character.
Ff. 9-21 in No. Ixxxvii.

XXXVIIL. Naparataparalazana, by Caurisinu. Grantha
character. Leaves 6-8 in No. 49, Begins—
Natvi vindyakan devaiii sarvasampatkarami param |
Cauristinuh pravaxydmi paraifii navaparaili paraii || sic |

The writer then censures older works as obscure, and in cloka
5 gives the object of his work—
Cadau vikdrino netah (sic) padanto vishayo ’sya sah |
Abhidheyau ca tav etadjiidnam ca prayojanam |
Cachajeshu, tavargiye dhakarena vivarjite |
Catushtaye, makdre ca lakdre ca pare sthite ||
Vikﬁrinain padénto yas takaro naparag ca yah |
Drigyate yeshu tau jiiatufi pravaxyami padiny ahaf |
After the paribhdsha—
Amushminn abruvann asminn anadhvin asurin api |

XXXIX. The same. Grantha character. Leaves 6 and 7 in
No. 146.

XL. Naparataparavydkhydne., Anon, A commentaryon the
last. Telugu character. Ff. 49-57 in No. lxxxvil

XLI. Avarnilazana. Anon, Grantha character. Leaves
86-10 in No. 49. The object of this is given in ¢loka 3:
Odedavarnasainchannai safiihitayam padadigam |
Avarnpafii jiidtum asméabhir idaf g¢dstrafli praniyate ||
XLIL. ZThe same. Grantha character. Leaves 8-9 in No.
146, :
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XLIII. Avarnivyakhydua. Anon. A commentary on the
last-mentioned work. Telugu character. Ff. 58-64 in
No. lxxxvii.

XLIV, ﬁmmﬂamm. Grantha character. Leaves 10-11 in
No. 49. Begins—agnidhrigrayana’,

XLV. The same. Grantha character, Leaves 95-10in No.
146,

XLVI. Advarnivyikhydna. Anon. Telugu character. Ff.
65-68 in No. lxxxvii. Begins—ikaradini vibhakiyanténi
padany dha | dgnidhra | antarixam ivagnidhrafi |

XLVII. Adningyalazana, Grantha character. Leaves 115-17.

XLVIII. The same. Grantha character. Leaves 11-15 in
No. 146.

XLIX. Aningyavydkhyina. Anon. Telugu character. Ff.
21-48 in No. Ixxxvii. These alphabetic lists of words are
known in 8. India as ¢ Saptalaxana.” They are evidentl
modern, but are all derived from older sources, with whic
the compilers find fault, chiefly on account of obscurity and
want of arrangement.

COMMENTARIES ON THE SAMHITA.

L. Jndnayajiia. A commentary on the Taitt. Safithita K.I.
h{ Bhatta Bhéiskara Micra. 245 palmyra leaves. Grantha
character. 18th century. The first three and some of the
other leaves are somewhat injured by age and insects, so
that here and there a few wnrdla are 1llegible. Begins—

Icénas sarvavidydnéfi bhutindm i¢varah parah |

Punitu [sarvadd yushmin ¢abdabrahmatanug ¢ivah] ||
(The last part is restored Frnm No. LII.) Pr. 1. ends on
I. 33—1Iti bhatta kaugikabhaskara(mi)¢raviracitejianaya-
jiidkhye yajurvedabhashye prathame kinde prathame pra-
péathake caturdaco’nuvikah | Iti samédptah prathamah pra-
¢nah | Pr. 1. begins, 1. 33. Pr. 1. begins, 1. 74,  Pr,
1v. begins, 1. 1074, Pr. v. begins, 1. 137. Pr. vI. begins,
1. 160. Pr. vir. begins, 1. 2064 ; ends, 1. 2454, Iti bhatta-
bhéaskaramicraviracite ya® ve® bhd® jha® prathame kénde
ashtame prapithake dvavifico 'nuvikah ||
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LI. The same. A transcript of the last-mentioned MS. us

far as I. 3, 3. 4to, pp. 146. Grantha character, Date,
1864.

LII. The same work. Commentary on Kéndas IT. and I1I.
of the Safiihitd, 206 palmyra leaves, Grantha character.
18th century. After the invocation as above, K.II. be-
gins— Atah parafi kdmydh. Ends, 1. 134, Iti bhattabhd®
. + + » bhishye dvitiyakinde prathamapracne (sic) ekddaco
‘nuvikah | Eamﬁpta(g) prapathakah J ’r. begins, 1. 134;
n.l 336; wv.1.63; v.l 73; vi.l. 97. Ends, 1. 1125,
Iti shashte dvddago 'nuvikah | saméptag ca prapathakah |
sama’ dvi® kindam |
K. III. begins, 1. 113, Pr. 11. begins, 1. 1374 ; 11 1. 1594;
1v. . 179 ; v. L. 1925. Ends, It1 bhatta . . . . . tritiya-
kénde paficamaprapithake ekddaco’'nuvikah. There are a
few blanks here and there towards the end.

LI1I. The same work. Commentary on K. II. (of the Saiii-
hitd). Pr. V. and VI. 47 palmyra leaves, Grantha
character. 18th century. Begins—Atha darcaplirnamisa-
brihmanam prdjdpatya-kandafi ¢vigvariipa’ ityddayash
shadanuvikdh | Pr. VI. begins, 1. 294, Nos. L., LI.,
LII., LIIL., LXII., and LXYV. contain the larger part of
Bhatta Kaucika Bhaskara Migra’s commentary on the Black
Yajur Veda, which is noteworthy as being the oldest com-
mentary on that work now in existence. The Madhaviya-
vedirthaprakica cites it, and the pandits say that Bhatta
Bhiskara lived about 400 years before Sdyana, which is
not improbable. There can be no doubt, however, that
the author is a different person from the writer of the
Siddhédntaciromani and the Vedintist Nimbédrka.* The
name and his invocation of Civa would indicate that he was
a Vedéntist of the older school, and probably from the banks
of the Godéavari: it is one long obsolete among the Brah-
mans. Unfortunately (but in this respect like all the older
commentators) Bhatta Bhaskara seldom gives the name of
the author or work from which he quotes. He begins (in
the C. on the Safiihitd) by extracts from Vedic works to

rove the use of a commentary, and then he cites Manavad-
Earmar;ﬁ,stra, xil. 100. Next he says, *Vikyirthasvariipam
arthamanananydyame ca vaxye prithak | cabdinim anasfi-

* Cfr, Hall’s Bibliographical Index, p. 115.
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{ravaa sumanasa¢ crinvantu jijidsavah |”’ And again,
akydrthaikapariny adhitya bhavasvamydadibhishyény ato
bhashyaii sarvapathinam etad adhuné sarviyam drabhyate |
Bhavasvamin’s ‘ vivarana’ is already known as the oldest
commentary on the Baudhdyanakalpastitra, and is probably
the work here mentioned, as no trace of a commentary on
the Yajur Veda by him has been found. I have also
noticed quetations from the Baudhayanakalpastitra and
Yaska; and a curious quotation in ¢lokas from an astrono-
mical work, which describes the cause of lunar eclipses,
but which I have not been able to identify. Bhatta Bhds-
kara often contrasts the opinions of different dcaryas; the
grammatical part of his commentary is very full, but the
mimaiiisd is more meagre than in Sayana's, The follow-
ing passage contains his view of the deity of the Veda:
Tatraikaiva mahati devita [ agnivayustryadiripenavibhakta
samyag dhyatavyd | tdsim vibhiitayah prithivyantarixa-
dyusthand anya devata iti nain_:itiil;'—tﬁg ca pratimantrafi
lingair viniyogena gamyanta eveti tasam prithagabhid-
hindya pra}?ﬁsyﬁma% 9 kindas belong to Prajipati;
9 to Soma; 7 to Agni; 16 to the Vigvedevas | He enu-
merates 44 sections in the Taittiriyacikha and 8 Kithaka-
kéindas (efr. No. LXV.), and concludes— Atha ca kindanam
sankirpatve pi yathdmnayam evadhyeyafii | The succes-
sion of teachers he gives as follows: *Sarasvatatvid asya
pithasya sarasvati hi svasutiya sdrasvatiya idam (sic)
péitham upadideca | sa ca sarvavidydnidhir amum eva pa-
tham adhyaishta | tasmid anatikramaniya iti plirvaiii bhaga-
vatd vyasena jagadupakdrirtham ekibhfiya sthitd veda
asti¢ ciilkhac ca paricchinnab tatra vaicampiyanaii ndma
cishyaii yajuccdkhinim ddhipatye niyuyoja | sa val tam
patham ydjnyavalk(y)dya provdca | sa ca tittirgye sopi-
cokhdya vamukhac (1) catreyaya dadau | yena padavibhdgag
cakre atag ceyam cakhitre(yf) ity ueyate | This differs
from the tradition in the Anukramani given by Dr. Max
Miiller, A.S.L. p. 223. A small fragment (K.IV. 5, 1-11)
of this work exists in the I.0.L. 1625 (cfr. Indische Studien,
1. 71; Z.d.D.M.G. xix. pp. 154-156).

LIV. Siyana’s Commentary (Madhaviyavedirthapraki¢a) on
the Taittiriya Samkita. Telugu character. 158 palm
leaves. 19th century, (Written Krodhana year, Bhidra-
pada, the 14th day of the dark fortnight). Contains the
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commentary on K. II. Prapathaka 1. begins, L. 1; 11. 294 ;
1r, 40; 1v. 456 ; v. 73h; vi. 112, Ends—Iti midhaviye
vedarthaprakice yajussafiihitiyam dvitiya kdnde shashta-
prapithake dvavimigo'nuvikah |

LV. The same work. Xénda III. Grantha character. 153
palmyra leaves. 17th or 18th century. Lines 33-40 are
more recent. Pr. 1. begins, Pacavac¢ ceshtayah kimyd, ete.,
1. 1; 1. begins 1. 33; 111, 694; 1v. 93; v. 1226. Ends—
Iti Qr'fmaddi'iffayﬂgindragrimadvidyﬁt’irtham ‘hegvardpari-
vatiarasya Cribukkamahdrijasydjnaparipilakena Sdyani-
caryena viracite mﬁdhuvi}re veda’irthaprakﬁtf yajussaii-
hitayin tritiyakdnde paficamaprapéthake ekadago 'nu-
viakah | tri® ka® sa® | There are a few blanks.

LVI. The saime work. Telugu character. 95 palmyra leaves.
19th century. Contains the commentary on K. III. Pr

I.. begins L. 1; 1. 22; nr 46; 1v, 62; v. 78. The MS.
breaks off in anuvika 10.

LVII. The same work., Telugn character. 212 palmyra
leaves. 19th century. (Written, ¢ Krodhana year.") Con-
tains the commentary on K. IV, Pr. 1. 1. 1 begins—
Yasya ni(h)¢vasitam veda yo vedebhyo "khilam jagat—
Nirmame tam ahafii vande vidyatirthafimahe¢varam ||
Tritiyakinde somasya ¢eshah priyena darqitn'ig |
Caturthe tv agnicitjaﬁgamantrﬁtygm patha iryate ||
Pr. 11. begins, 1. 41; 111, 89; 1v. 119; v, 1444; vI1. 159 ;
vil. 193. There are a few blanks left here and there,

LVIII. The same work. Telugu character. 13 palmyra
leaves. C. the end of the 17th century. Contains the
commentary on the Catarudriya, or Pr. V. of K. 1V. as far
as 1. 157, line 2, of No. LVIL. About 32 lines are wanting
at the end.

LIX. The same work. Grantha character. 32 palmyra leaves.
Contains the commentary on Prapithaka V1. of K, V.,

LX. The same work. Telugu character. 102 palmyra leaves.
19th century (Raktixi year.) Contains the commentary on
K. VII. Pr. 1. begins 1. 1; 11. 214 ; 111, 444 ; 1v. 60; v. 815.

In all these MSS. Siyana is said to be the author, but cfr.
the note on p. iv. of the Bibliotheca Indica edition,
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TEXT.—B. BRAHMANA.

LXI. Kathaka; i.e. Taittiriya Brahmana, III. 10-12, TUn-
accented. 51 palmyra leaves. Grantha character. This
part of the Taittiriya Brahmana is much studied in S. India
as a separate work with the above name; the Kithaka-
%akhﬁ appears to be unknown there, and the Talttlni:a

rihmana is divided into two separate works, viz., t
Kéthaka as above, and the Cdkhd which comprises the
rest. Cfr. Max Miiller’s A.S.L. pp. 233, 4.

LXII. Commentary on the Taittiriya Brihmana, I. 1, 1-9.
39 talipat leaves. Malaydlam character. As this is not
Sdyana’s commentary, and as it begins with the same in-
vocation as Bhatta Tﬁmskam s commentary on the Samhita

and Aran}aka, and 1s in a similar Bt}rle. it must be by
that writer. I have seen a MS. containing nearly the
whole of Bhatta Bhéskara’s commentary on the third
Kénda of the Taitt. Brihmana.

TEXT.—C. ARANYAKA.

LXITII. Taittiriya ﬁmﬂyaﬂ:m Pr. I. Unaccented. Grantha
character. Recent. 27 talipat leaves.

LXIV. Mantrapragnadvaya, i.e. Taittiriya irar,:]raka V.and
VI. Grantha character. 22 palmyra leaves. There exists
a commentary on these texts by Haradatta Migcra, and as
a separate work. Pr. II. begins 1. 84, Pr. I. contains 18
and Pr. II. 22 sections.

LXV. Jidnayajna. A commentary on the Taittiriya ﬁrmg-
yaka, by Bhatta Bhéskara Micra. 184 palmyra leaves.
Grantha character. 17th or 18th century. Theinvocation
and about 30 syllables of the beginning are illegible.
The second line begins—taccheshabhiitam aranye 'nuvacya-
tantram vydkhydsydmah atrahuh |

‘ Ho-( ? hetilin) C{Jravargyakande yie c:upamshadﬂ viduh |
Arunidmndyavidhi caiva kithake garlklrtltau
Rudro (ms-i) ndrdyanag caiva medh(o yac) caiva paitrikah |
Etad dranyakam sarvafi ndvrati ¢rotum arhati |

Kifica |
¢ Kalpe pitrividhig caiva pravargyavidhir eva ca |
Arundamnayavidhi caiva ¢atarudravidhis tatha ||
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Ka:Eeahu . « . . a4 mantris tin apy atandritah |

Yathédvratam upékritya tv adhig'iteti cocyate || *
Atra santy ashtau kithake kinddni kathamunind drish-
tini | savitrandciketacaturhotravaigvasrij(dru)naketukikh-
yéani paficignicitydni | diva(h) ¢yenayo vd yac ceshtayah
svadhydyabrahmanam ashtamam itiﬁfr teshdm drunaketuko
'smin pra¢ne vidhiyate | arundh (kdnda)rshayah | prat-
hamo 'nuvikah ¢céantyartha siie) upadhéandrthai ca |

The commentary on P. fr (which is called in the colophon to
A.I. the ‘ Arunaketukapragna,’) ends on 1. 815. 1Iti bhatta-
bhaskarami¢raviracite jianayajidkhyearanyakatantre &ru-
nake pracgne dvatrifico "nuvikah ||

P. II. begins—Atha svadhydyabrahmanam, etc. Ends 111—
Iti bhattabhiskaramicraviracite jidnayajiakhye. . . . svid-

5 h}'ﬁ alf]rﬁhmat;afﬁ samaptam || iy |
. [II. begins—Atha céiturhotram im ikrity ocyate
Ends laﬂglﬁ. T By
Commentary on the Ydjuiki Upanishad, ie. Pr. X. Be-
gins 1. 140—Athapurushasafiiskdrirthds snindcamanidi-
mantrd agnihotradicrautopakérakatayd ’smin prapathake
amnatih Ends 1. 184 in § 60 ; incomplete. There are a
few blanks in this MS. 110 is numbered twice; the first
leaf is in a more recent hand, and between the end of leaf
109 and beginning of leaf 110, about one line, viz., the
conclusion of Anuvéka 17 and beginning of Anuvika 18,
has been omitted. k

LXVI. Commentary on the Taittiriya Arvanyaka, by Siyana-
cirya, Pracnas I.-IV. 7. Telugu character. 148 palmyra
leaves. ,» 19th century. This fragment ends— | uktd hy

adyayajia(td) | V. p. 4568 of Rajendraldls edition, 1. 6.

LXVIL. The samework. Pragna I11. only. Telugu character.
27 palmyra leaves. 18th century. Ends—Iti madhaviye
vedarthaprakice yajurvedﬁragy?l;e tritiyaprapithake eka-
vifiico "'nuvékah || saméptac ca tritiyaprapathakah ||

LXVIII. Cikhdsamdna. Telugu character. Ff, 3} (69-72

in No. lxxxvii). 19th century. Begins—
Dirghé visarjaniyintih varni vikyantasafisthitih |
Kithakéra (ru)-na¢ikhésu tin pravaxyimy ageshatah ||
Arochadhd avaruddhi asurd antiridhd, ete.

Ends —Iti¢ikhdcamanaiii sampilirnaii ||

* These verses have been slightly altered by Siyana, v. p. 2 of the
Bib]. Indica edition. g ¥ 8&yans, o p
2
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LXIX. The same work. Grantha character. 1 palmyra leaf.
19th century. (Line 21 in No. 146). Incomplete; from
the beginning to folio 2 (70) line 2 in the last.

Brack Y. V. CrAUTASUTRAS, ETC.

LXX, .d}:-asmm&a-f;mﬁm-sﬁfm. Grantha character; 120
- palmyra leaves, 17 inches + 2; copied about a.p. 1800.

Pracna I. (25 khandas) begins—Athéto darsapﬁrgamﬁsau
vydkhydsydmah | pritar agnihotrafi hutvd, etc, Ends—
Prathamo ’dhyidyah |

II. (21 kh.) begins 1. 7—Devasya tvé savituh prasava’ iti
sphyam addye ‘ndrasya bahur asi daxina 'ity abhiman-
trya, etc. Ends—Dvitiyapra¢nah |

IIT. (20 kh.) begins 1. 11—Iddm eke plrvaii samima-
nanti pragitram eke | Ends—Tritiyapragnah |

IV. (16 kh.) begins 1. 15—Yajaminafi vyikhyasydmo
yaj&mﬁna&ya brahmacaryam, etc. Ends—Caturthapra-

nah |
?,Eﬂﬂ kh.) begins 1. 195—Agnyadheyaf vydkhyasyamo |
nds—Paficamal pra¢nah |

VI. (31 kh.) begins I, 266—Agnihotrafi vydkhyédsydmo |
Ends —Shashtah pracnah |

VII. @3 kh.) begins % 33b—Sarvi 1 lokin paguband-
haydjy abkijayati | tena yaxyamdno ’mavdsyayam, etec.
Ends—Saptamah pracnah |

VIII. (22 kh.) begins 1. 395—Axayafi ha vai, etc. Ends—
Ashtamah pracnah |

IX. (20 kh.) begins 1. 450—Crutilaxanafi prayaceittai,
etc. Ends— Navamapra® |

X. (81 kh.) begins 1. 52—Crisomena yaxyamano brihmana
arsheyin, etec. Ends—Dacamapra® |

Pravargyapragna (21 kh.) begiuns l. 61—Pravargyafii safii-
bharishyan, etc. Ends—Pravargyapra¢nah |

X1I. (21 kh.) begins 1. 68—‘Athithya®. Ends—ekddacapra’]

XIL (29 kh.) begins 1. 74—Oi | mahéritre, etc. Ends—
Dvadacapra® L

XIII. (25 kh.) begins 1. 86—Abhishavddimddhyandinafi
savanaill tiyate | Ends—Trayodagapra® |

At the end of this pragna is the following ¢loka:—
Saffivatsare pramoduite (?) makarasthe divikare |

. Saumikafi ¢vwardmena likhitafi pra¢napafcakaii |
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* Itis not clear whether the next pra¢na should be num-
bered XIV. or XV. It is not numbered in this MS. or
in No. LXXI.; but according to the last it appears
that it is pra® XV. Begins 1. 95—Ukthyash shodacy
atiritro’ ptoryamacg cﬁgisht.omasya unavikardh, ete.
Khandas 34 ; ends—Vedam upastha ddhéya |

P. XVI (25 kh.) begins L, 103—Agnifii ceshtamino 'mé-
vasydyim, etc. Ends—Shodacapra® |

XVII. (26 kh.) begins 1. 112—Cvobhfite plirvahnikibhyd,
etc. Ends—Saptadacapra® |

XVIIIL. begins 1. 118—Caradi vdjapeyena yajeta, etc.
Ends—Antarhitya iti vijhdyate | 8 F
The complete Apastamba-c¢rauta-siitras are said to com-
prise 30 pracnas, but I have never met with another
MS. so extensive as this. At the end of each pragna is
a sort of index which begins with the first words of the
last section, (In the next MS. the first words of the next
prag¢na are first given), and ends with the beginning of
the first section.

LXXI. The same work. Grantha character; 202 palmyra
leaves, 19 x 1} ; copied about 1750 in a large and good
hand; 5-7 lines on a page. P. 1. beginsl. 1; 1r. 95; 1.
17; 1v. 24b; v. 33; VI 46b; wviL 615; v 76b; 1x.
89; x.1056; xr1. 135; x11. 146; X1+ 167. The last
ﬂ-at;na (1. 182) is the same as the one marked * in the last

S. As the index at the end of this p. begins with the
first words of P. xv1. (v. MS, No. LXX.) it must be P. xv.

LXXII, The same work. Grantha character; copied about
1800 : 52 palmyra leaves, 18 + 13. P. 1 1; 11 19; .
305; 1v. 406, Ends—Ity dpastambiye plirvastitre catur-
thah pracnah | ydjamdnasitraf samaptai |

LXXIII. The same work. Grantha character; on 54 tali-

at leaves, 13 -+ 2; 8-12 lines on a page; recent. P. 1.

. 1; 1. 22b; 11 395, After the sitras are in many cases
inserted explanations and additions.

LXXIV. The same work. 4 pracnas (impt.) ; mantras for the
agnyadheya, etc. ; 120 palmyra leaves, 16} + 1; grantha
character; copied about 1750.

+ This ir erroneously numbered 14.
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LXXV. Ahobala-stri’s C. (vrittl) Yéjiikasarvasva, on the

ﬁpaatambaqrautasﬁtras. Grantha character; 98 talipat
leaves; 15 + 2; written about the beginning of this cen-
tury. The author is evidently a Mahratta Brahman of
recent times. Begins—
Nrisifiiham dyutafii (?) plirnafii sacciddnandavigrahafi |
Naméimi pratyagitméanaf vidhatirafl jagadgurufi || 1|
CL 5— A pastambamunicreshta(fii) bhashyavrittikritiv apil
Prayogavrittikdridin namaskurvve sada hridi |
He also quotes Rudradatta. CL 7 is an imitation of Raghu-
vafiica 1. 2.
P. 11, begins 1. 45. FEnds—Iti crimadsamudrilakulatilaka
¢rimadahobalabhatta*mahopadhydyatanubhavasya ¢rinri-
sifihayajvanah putrena svaya%prakéi{;a?atideqikaparaﬁi-
pardpriiptavicishteshtadevatinugraheni ’hobalasiirind vi-
racitayam ydjiikasarvasvikhyayim Apastambiyastitra-
vrittav dvi® pra’® |
P. 111 begins L. 73, and breaks off 16 lines after the beginning
of patala 6. s
LXXVI. Kagika-rdma's vritti on Dhirtaspdmin’s “ Apastam-
bagrautasutrabhdshya. Pra¢na 1. patalas 1-8 ; 27 palmyra
leaves, 18} + 1}; numbered ka—ra; Telugu character ;
18th century. About 8 lines on a page. A few blanks
here and there. Begins—
Namas trailokyanirmfnatranasafiihritikarmane |
Citsadanandartupéya vishnave paramédtmane | 1 |
Apastambafii namaskritya dhilrttasvimiprasidatah |
Tadbhashyavrittih kriyate yathdcakti nirtipita | 2 |

Cl. 4—Kigcikena tu rimena ¢raddhamatranirtipitah |
Vedirthanirnaye yatnah kriyate caktito 'dhuni ||

After ¢l. 6—Atra darcaplirnamdsddinam kala ucyante, ete.

LXXVIL. Bhatta Rudradatta’s C.(Apastambasitradipikd) on

meﬁpswmmbm-pmumsﬁnm. Grantha character; 55 talipat
leaves 15 + 2 ; copied about the beginning of this century.
Pracnas x.-xmi1. P. x begins 1. 1; x1.15; x11, 25; XIII
43. Only the beginning of each sttra is gl;?en. This
commentary is a very excellent one; the Bhiradvija,
Baudhdyana, A¢valdyana, Drahydyana, Satydshédha, and
‘ other * sfitras are constantly quoted.

* Is this Ahobala bhatta the author of the C. on the Mahimnah
stava ! v. Aufrecht’s * Catalogus,” p. 13la.
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The commentaries on the ﬁpastamba K. 8. are very numerous,
Besides Dhiirtasvimin’s (which seems to be the earliest)
there are others by Kapardisvimin, Rudradatta, and Guru-
devasvamin (». Max Miiller's A.SL. p. 380, note) of con-
siderable antiquity, Later than these is the Prayogavritti
of Talavrintanivisin, and last of all the comment by
Ahobalastiri. Dhiirtasvimin’s commentary has been an-
notated by Kicikarima (No. LXXVI). Again, Kara-
vindasvimin has explained the Culvapragna (No. LXXIX).

LXXVIIL. Apastamba-gulva-stitra. Grantha charaeter ; 20
palmyra leaves, 18 4+ 1; 4 lines on a page; recent; 21
sections. Rather carelessly copied. Begins—
Vihdrayogan vyidkhyasydmo | yivadiyamafi pramanafh
tadardham abhyasya, ete.

Ends—Tatra purushdbhyésend 'ratnipradecinim saffikhyé-
saﬁiyn%ﬁt samkhyasafyogat || 21 || ]E[l;rih 61 | cubhamastu |
gulvasiitrafii samaptam |

LXXIX. Culva-vivarapa, a C. on the ﬁpastamha-i;ulﬁ—

pracna by Karavinda Svdmin; in 6 patalas. Grantha
character ; 68 palmyra leaves, 20 + 14; d. about 1700.
Begins—icéanai sarvividyinam sadvi . dranaf vyayaii
om ity ekdxardkhyeyafii vande. . . ? (illegible) ||

‘yajiiam vyakhydsyama’ . . (7 iti) yajfiavyakhyapratijiam
kurvatd bhagavata 'pastambena vyakhyeyatayd haviryajids
somayajfiih pikayajiid¢ ca pratijiatd vydkhydtic ca .
tatra tavad aishtikasaumikapacubandhi . . (? kave) dindm
samavishamadirghadhanurmmandalacaturagratryacranind-
¢rayo gidrhapatyaprabhriticityeshtakdparyantd niyatapari-
manadegavigeshds tatra tatro’ ktds, vimatavyd iti tadvima
tadviménaifi prati sidhanabhiitarajvadinam tavati raj(j)tr
etdvatah xetrasya karani ti svarlipamitrena jidtum acak-
E]altvﬁt tatpratipddanam avacyafi karttavyam iti yajiavyd-

yanantaram vibharayogavyikhyinam arabhyate | ¢ vihd’
syamal’' | viharafi viharanai | yogas tatsidhanafi | ete.
Patala 11. (§ 4 of the text) begins 1. 18; mr. (§ 8) 334;
. (§ 11) 42; v. (§ 16) 64; vi. (§ 18)555. Ends—Sha-
shtah patalah | saméiptah prag¢nah | karavindasvimikrita-
culvavivaranafsamiptam | A few words are illegible,
and there are about 7 lines wanting on leaves 47 and 48.
This MS. is carelessly written, but has been carefully cor-
rected; it is much wormeaten in some places.
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LXXX. Apasfmba-grauta siitra-vivarana by Kapardisvamin.
contains the C. on the ¢ Culvapragna (No. LKKVIII ) in
6 patalas ; 29 palmyra leaves, 162 + 2, Grantha character ;
about 12 lines on a page. Though this MS. cannot be
more than 20-30 years old, leaves 1 and 11 are wanting,
and leaves 8, 9, 10, 12, 13, much injured; thus the be-

inning of P. 1, end of 2, and beginning of P. 3 are wanting.

atala 11. (§ 4 of the text) begins on §b; 111, ?; 1v. (§ 11)
16; v. (§ 15) 21; vr. (§ 18) 23.
Ends—TIty apastambastitravivarane kapardisvimibhashye
§ulvavyakh}rﬁprat;ne shashtah patalah ||

t is therefore probable that this ¢ Culvapragna’ is one of

the last sections of the Apast&mba K. 8.

LXXXI. Télavrintanivdsin's Prayogavritti to the Apas-
tamba-grautasutras, Telugu character; 838 palmyra
leaves, 1834 + 11; wbout six lines to a page; recent.
Begins with a cloka (Gangapravahaparivitajata®), and
then — Apastambiyasttrasya dhirtasvamivydkhyinusi-
rena Géstrantarasiddhan(tan) apexitin aviruddhan apy
upasafiihritya dar¢aptirnamisam érabhyate | vi¢vasrijima-
}ranapar}antﬁnafﬁ karmandm iyafii p rainga'ifnttﬂi kriyate [[
somantini nityani | aphalﬁrthma pi kartavydni | ete.
patalas.

P. 11. 166—Atha vedikaranam. 6 patalas.

1. 280—Idam eke, ete. 7 patalas.

1v. 54 —Ydjaméinakarmini plirvam evo’ktdni, etc. Ends
abruptly in p. 5—Plrvahomas tv amantrakah |

Pragnas v. and vr. are wanting.

vir. 65—Pacubandhasya karmo’ cyate | yasmin karmani
yajiidartham yilipe pacur badhyate sa pacubandhah | 8
patalas.

vii. 85b—Caturmasydndii karmo *cyate | 6 patalas.

1X. 220—Atha prayaccittiny ueyante | 5 patalas.

X. 121—Somaprayoga ucyate | soma oshadhivigeshah | tat-
sidhanatyit karmanimadheyaii, ete. 10 patalas.

X1, 142—° Atlth]ﬁ“ iti yajaméanah | 8 patalas.

* The next pragna (1. 169) begins—Om | mahdratre tri-
l];ha%ad ete., and consists of 8 patalas It is not num-
ere
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The next (according to the colophon) is the xivth P. It
begins (1. 195) abhishavadimddhyandinafii savanaii ta-
yate, tasya karma. 7 patalas.

The next Pra¢na (not numbered) begins 1. 2844 —ukthyash
shodacy atn'atro ptoryimac, ete. ; extends to the end of
the tenth patala, This seems to be Pra® xv.

LXXXII. The same work. Grantha character; 40 talipat
leaves; 15 + 2; 10-12 lines on a page. Copied about
1800-20. The first section (? Pragna v.) begins 1. 1—
atho 'ddhanyaménam iti, ete. ; 7 patalas. Ends —adhdnafi
sa.mpﬁrr_mﬁ[ T hegmsl 17&—&gmhutrasya karmo
‘cyate | P. vir 1. 274. After this. on 1. 384, begins an-
other section—atha pacuhautrafi bhaahyakﬁrena varnitam
tad ucyate | —breaks off 1. 404.

LXXXIII. The same work. Grantha character ; 96 palmyra
leaves ; numbered 159-227; 163 +13; 10 lines on a page.
Copied about 1800. The sections are not numbered.  Be-
gins with the last words of patala 5 of section 1x. (in No.
LXXXI.); then Pra®. x. Pra’ x1. begins 1. 173. The
next Pracna (I. 193.) begins—oiffi mahdritre, etc.; 8
patalas. The last section in this MS. corresponds to P.
x1v. in No. LXXXI., and begins 1. 2115.

LXXXIV. The same work. Grantha character; 206 talipat
leaves; 11 + 1§; about 8 lines on a page. Copied about
1830. P.x. L 1; x1. 375, (impt.) }Ehe next section be-
gins 58b—‘upasadah—iti paristaranam tishnif, ete.;
8 patalas. Ends—dviddacah pra¢gnah. The next section
(=* in No. LXXXT.) begins 1. 894, and ends —trayodagah
pra’. The next (=}uv. i No. LXXXI.) begins L. 1385.
Ends—caturdacah pra’. The last Pra¢na in this MS.
(=xv. in No. LXXXI. ) begins 1. 178, and ends abruptly
onl. 2065. This MS. is very ﬂarelessl}' and often incor-
rectly copied.

LXXXV. The same warﬁ: Grantha character; 26 talipat
leaves; 13 + 13; 12 lines on a page. Oopmd about
1840. Begms-—-ﬂ.gmm ceshtaménah —Agnir iti, sthandilam
ishtakakritam ucyate | This seems to be the xvith pracna.
Ends—prathama eciti(s)samapta.
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LXXXVI. The same work. Grantha character; 36 talipat
leaves; 15 + 2; 10-11 lines on a page. Copied about
1840, The first section in this is the same as the last MS.
On 1. 20 another pra¢na begins—Cvobhiite paurvihniki-
bhydm, etc.; 8 patalas. Ends—Ity agnicayanaf sama-
ptafii | This seems to be the xvirth pragna.

This manual of Crauta rites based on and following the

general arrangement of the Apastamba Kalpa 8. is most com-
monly referred to by Adhvaryus, which is probably the
reason why MSS. differ so much that an edition would hardly
be possible at present. Tradition, which must be taken for
what it is worth, states that the author was a native of S.
India, called Andappillai, and that ““tdlavrinta” (v. 1. °vrinda)
is a translation of the Tamil panai-kkdtu, a very common
name for villages among palmyra trees (panai =palmyra, katu
=forest), it should therefore probably be written * Téla-
vrinda®.”” At the end of each chapter he writes—

Esha traividyavriddhena télavrintanivasing |

Somapena kritd vrittih prayogasya pradipiké ||

LXXXVII. (A}asta:m&a) prayogakdrikd. Grantha cha-
racter ; 23 palmyra leaves; 13 + 2. Recent.

LXXXVIIL. Bhavasvimin's (Baudhiyana) Kalpasitraviva-
rapa. Grantha character, on palmyra leaves 191 + 11 ;
about 11 lines on a page ; leaves 61-94 inclusive are want-
ing, and 1. 6 is numbered twice. Breaks off abruptly on
1. 1164, line 1, with the words—Atha navame 'hni—in the
second section of the rdjasliya. Said on 1. 1465 to have
been copied in the year * pigala’ by Raﬂgauﬁtha, son of
Tindaveca, son of Cidambara Crauti of Cidambara (i.e.
C'itamparam,* in the 8. Arcot distriet). ? 1737. Begins—
Brahmaninifi bahutvid ekaikasyim c¢dkhayafi apari-
samaptatvid arthasya ea durbodhatvdd asarvajanyatvac ca
safhritya vivaranarthafi sukham buddhva karmany anu-
shthaya phalafii sarve pripnuyur iti kalpa drabdhah
ﬁcﬁr{eu& vikyasambandha¢ ca . ‘garbhadanadisamskéirais
samskrito 'dhitya vedam nydyatah kritaddra &ahitdgnir
amavasyena ve’ ’ti coditasya karmany adhikérah . tini ca
karminl ndndvidhani . tatra darcaplirpamasignihotra-
Jyotishtomapravargydny aplirvdni . tatra darcaptirnami-

* Commonly called Chillambram



OF SANSERIT MANUSCRIPTS. 25

savikird ishtayo 'gnishomiyag ca pacguh, jyotishtomavikira
ekdhd dvadacdhac ca, agnihotran na prakritih . prakritir
nima dharminiam atidecakah . pravargyidhine kunda-
piyindmayaneshu pravargydg ca na prakritih . dadhigh-
armme dharmatidecaii kecid icchant1 parikhityo "bhayatra
¢antifii kritve 'ti darcaplirnamadsajyotishtoman prakriti
eva; agnishomiyadvidagihasafiivatsaridayah prakritivi-
kritayah . ishtayo ekdha¢ co’ dbhidddayo vikritaya eva;
darvihomddayo na prakritayo na vikritayah |—“amavi-
syena va, etc.

The first part (in 17 sections) ends 1. 27—Iti bhavasvimi-
kritau darcaplirnamasafii samiptaii. The second part
ends 1. 32b—dacadhyayiki sa®. The third on 1. 51—
saméiptah pi%uhandhah. The fourth on 1. 53—safiidptadn
ca yajamdnam. The fifth on 1. 60—saméaptani caturma-
syani. The end of 1. 60 corresponds with line 7 of 1. 82 in

0. LXXXIX. On 1. 108—Iti bhavasvimikrite bodhd-
yaniye kalpavivarane agnav ekonavifiico dhyayah |

L. 114—Iti bha® ka’ viljapeyaprayogas sa |

L. 115—1Iti bha® ka® atiriitras samaptah |

The second division of this MS. is called Karmdntavivarana
(1l. 117-146), and begins—* Paiicatayena kalpam apexele”
tyddi karménta ity anvarthasanjid; karmandm anta iti
saméptir atra karméni samapyante.

L. 1285—1Iti bhavasvimikrite karmméntavivarane pra-
thamasya karméntasya vifiigo’dhydyah karmmaintas
saméptah |

L. 137—1Iti dvitiyasya karmmdantasya ekonavifico 'dhayah-
samépto dvitiyah pracnah |

L. 1466—Iti bhava® karmma® tritiyasya karmméntasya
vifico 'dhydyah | karmméntas samaptah.

The third division is called Dwvaidhavritti, and is in four
graqnas (1. 147-215, also numbered e—kam ; 206 is num-
ered twice in figures). Begins—Upavasatha ityadi dvaid-
handf plrvanirapexitatvam viceshitafi vigeshanatvam |
vispashteshu vikalparthail ce 'ty uktafii | Amdvasyena ve
"ty atra kvacit kalpe sandigdhoktafi dvaidhasya sambha-
vanaii, ete.

Pr. 11. begins 1. 1715.
Pr. 111, begins 1. 188, in ten adhyayas.
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Pr. 1v. bes'ina 1. 2014, in ten adhyéyas.
This last division is not so carefully copied as the rest, and
here and there blanks are left.

LXXXIX. The same work. Grantha character; 132 palmyra
leaves; 162 4+ 1}. The u;i]per edge has been in some parts
injured by white ants, so that in a few places parts of the
first and last lines on each leaf have been destroyed. 6-10
lines on a page. (Copied in the early part of this century.
Ends—Samapto ’gnishtomah | This MS. is not so cor-
rect as the last.

The name ¢ Bhavasvimin’ proves that the writer of this
commentary was a worshipper of Civa, and he was probably
an inbabitant of Ujjayini, (on 1. 164, line 7, we read—Yatha
uj]i;ﬁyin}rﬁfﬁ prasthito méhishmatyéfii siryam udgamayati),
which was famous for three mahalingas.* As he is quoted
by Bhatta Bhéskara, he may have lived in the eighth century.
Quotations from other ¢akhds and kalpas are frequently given
in Bhavasvamin's commentary.

XC. Somaprayoga, by Rangandthadizita. According to the
Baudhéyana ritual. Grantha character ; 18 talipat leaves ;
172 + 21, Copied about 1800. Begins—

Pranamya simbam i¢anam vinifi bodhdyanaf gurufi |
Kriyate Rangandthena jyotishtomapradipika ||
Agnishtomena yaxyamano bhavati, ete.

Ends—Agnishomiyas samiptah | Iti somaprayoge rangan-

athadixitiye prathamah pra¢nas samaptah |

XCIL. Dar¢aplernamdsaprayoga, according to the Baudbayana
ritual. Grantha character ; 40 palmyra leaves; 13 + 13.
Copied 1820-30. DBegins— '

%irumaniﬁi stitrakritdi naumi bodhfiyanaf munifi | ,
ena karminy ageshdni sttritini mahdtmana || 1 |
Darcapaurnamésasya prayogai havisha(s) sphutam |
Kurve safiixipya vidusham mude mandahitiya ca| 2|
L. 15—Pra’ pracnah. L. 31—Iti darcaplirnamasapray-

~ogas saméptah | :
The agnyidheya rites begin after this, and the MS. breaks
off abruptly on 1. 404; 1l. 41-3 are wanting ; the pacu-
prayoga begins on 1. 44 and ends on 1. 60.

* Wilson, in As. Res. xvii.
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XCII. The same. Transcript of the last MS., P.1.; on paper,

151 ff. 4to. 1862. The Apastamba manual is given on
the alternate pages.

XCIIL. Baudhiyanaprayageittadipikd. Grantha character ;
56 palmyra leaves; 174 + 14, Copied about 1800. Im-
perfect. Begins—

Natvi bodhdyandcaryan teno 'ktacrautakarmaniii |
Vidhyatikramena prayaccittadipa prakacyate ||

XCIV. Céaturmasyaprayoga (Baudhdyana) by Bhaviyya.
Grantha character; 13 palmyra leaves; 13 + 14. Copied
1820-30. The form of the compiler’s name shows that he
was 2 Tamil Brahman.

XCV. Baudhiyanapaguprayoga. Grantha character; 21
palmyra leaves; 163 + 1. Copied about 1800,

XCVI. Visudeva-dizita’s Mahdgnisarvasva. Grantha cha-
racter; 97 talipat leaves; 163 + 2; 12-20 lines on a page.
Copied about 1800-20. Begins—

Bodhayanafi pranamya 'gneh kalpastitram yathamati |
Drvaidhakarmantastitrabhyim saha vydkhyasyatetaram ||
Agner an ﬁrﬂ,bhﬁﬁdhittatvad anirabhyadhitanin ca prakriti-
amitvad dixddisambandhid darcaplirnamisayoe ca dixa-
Eyabhﬁvﬁ jyotishtoméngati "dhyavasiyita dixadibhir jyo-
tishtoméangam prasiddhan tatsambandho *gnau bhavati, ete.

Adhyéya 11. begins 1. 9; 1. 115 1v. 14 ; v, 214, ; vi. 225. ;
vin 28; wvirn 33 ; 1x. 366; x. 415; X1 466; xII. 51;
X1 52; x1v. 635 ; xv. 68b; xvi. 61d; xvII 66; XVIIL
77; x1x. 81; xx. 90. In A. 1v. the proportions, size,
and number of the ishtakds used for building altars are
very fully discussed, and in the next chapter the size and
forms of the altars. In chapter vimr. prathamaprastira-
culvopadhéna; in xr1. dvitiyaprastdra; the last Adh. con-
tains the Yupaikddaginiprayoga. Vasudeva quotes the
Apastamba and Satyishadha K. Siitras, the Culvasiitra,
Taittiriyabrihmana, a bhashya (apparently Bhavasva-
min’s), and Karikis by Gopala. - At the end of Adh. x1x.
he gives some account of himself, by which it appears that
he was a son of Mahadeva-vijapeyaydjin and Annapurnd,
and that his father was adhvaryu to Anandardya, minister
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to Cricarabhatulajakhyacolamahipédla. ¢Cola’ is put for
‘c'ozha,” the Tamil name of the Tanjore province; and
this work must therefore have been written some time in
the last century under the Mahratta government.

XCVII. A fragment of a Kalpa work (? Baudhdyana K. S.
on 7 talipat leaves at the end of the last MS. Breaks o
abruptly at the beginning of Kh. 23. Begins—Ukhis
sambharishyann upakalpayate | agvaii ca garddabbafl ca
tayor eva, ete.

XCVIIIL. Baudhiyanasomapasicaka. (Thus the {itle at the
end. Grantha character; 49 talipat leaves; 17 + 21
Begins— Athato maharitra eva budhyante sambodhayanty
etin ritvijah | adhvaryvadisadasyafi ye cd 'nye parikarm-
mino bhavanti, etec.

XCIX. Bauwdhayana-¢ulva-mimdmsé (a C. on the Baud-
hiyanagulvastitras) by Veikategvara-yajvan.  Grantha
character ; 161 palmyra leaves, 17 + 1; about 4 lines on
a page. Copied about the end of the 17th or beginning of
the 18th century. Leaves 1-5, 7-10, 12, 13, 15, 16, 19,
98 have been replaced about 50 years ago ; 20 and 36 have
been passed over in numbering the leaves. Venkatecvara
(i.e. the god of Tirupati, 150 miles N.W. of Madras) was
brought into notice by Ramanujacarya, and since then the
name has been a favourite one among the Telugus.
The author probably lived in the 14th or 16th century.
The eight introductory ¢lokas are full of blanks, but the
text is perfect, and begins—Tha khalu bhagavin bodhdya-
nicdryah agnicayin vydkhydsyan cishtdcdraparipraptam
athacabdocciranaf mangalamkurvvan ¢ishyopadhanérthafi
vaxyaménartham pratijanite | ‘athe 'me agnicayd 'iti agni-
nifh ¢yenadydkaravigishtasthandilaviceshéndm cayéc caya-
naprakirih pradar¢yante iti ¢ceshah | Samacaturagrakarana
(1. 118), viharanaprakéra (13), dirghacaturacrakarana (14),
ekato 'nimaddirghacaturacrakarane prakérintara (15&;,
dvikarani (165), trikarani (17), mandalaxetra (28), agn
dheyikavedi (30), dargaptrnamasavedi (34), agnishomika-
vedi (39), saumikamahéavedi (41), sadaso decaviceshaka-
rana )414).

Adhy, 1. 1. 485, Xetradimdnopayadin darcayitvd sarvigni-
sidhdranyend 'gnidharmman dha—*ardhdshtama’ iti. On
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1. 77, ishtakadharmmadh ; the ishtakis are not too be used
if broken, or too much or too little baked! girhaptyave-
dipramédna (794), parimandalaprakara (814), dhishnyo-
padhénaprakara (82).

Adhy. 111, 1. 856, Athe 'danifi ¢yenasya prakrititvena pra-
thamam anushtheyatvat tatsvartipan darcayati | ¢atha vai
bhavati’ 'ti brahmanam iti ¢eshah | ete.; caturacracyena
(858), vakracyena (kutilau paxau yasga) 92b), shatpa-
tracyena (976, kankaciti* (1004), alaja® (101), ratha-
cakra® (106), sararathacakra® (107), catura¢radronacayana
(119), parimandaladronaca® (1294) samfihyapariciryaca®,
cmacanaca’ (1380), kirmaca® (1464), parimandalakiir-
maca’ (1544),  Ends—Iti ¢rimadadvaitavidyaciryas-
agnicityasarvatomukhatiratrasagnicityiptavijape (ya)yaji -
govindadiritavaranandanasya sarvatantrasvatantrasggni-
cityasarvakratuyajigriyajnandriyanadizitendrdnujasya tac-
chishyatilabdhasamastavidyivaicadyasya grivenkategvara-
yajvanah kritishu bodhdyanaculvamimamsiyam tritiyo
‘dhydyas samdptah | The quotations in this work are
but few. Apastamba (778), Apastambacaryah (51, 2),
Karméntasfitra (36), Kalpastitra, frequently; Kacya-
piydh (5), Jaimini(mimamsasitra) (7), Taittiriya-
cakhd (518), Dvaidhastitra (634), Praméndidishodaca-
Eﬂdﬁrthapratipﬁdakaqﬁstm (8), Brahmana (Taittiriya) is

equently cited, and on 1. 1464 a cakhantarabrahmana.
Bhattoktatantra (14) ; other dcdryas’ are frequently quoted,
and their opinions compared. In the ¢ulva portions of the
Kalpastitras we must look for the earliest beginnings of
geometry among the Brahmans. Forthe construction ofsome
of the altars considerable knowledge is required., The Agni-
cayana rites are performed by the Adhvaryu alone, and
form parts of the greater soma sacrifices. The annexed
diagram (from one actually constructed and used) will show
the form of the * ¢yena-citi” The form of the more usunal
altars may be seen in the plan at the end of vol. i. of Dr.
Haug’s ¢ Aitareya Brahmana.’

C. Culvakdrikd, by Venkatanathavdjapeyaydjin. Grantha
* The *kanka’ is not the heron, as the dictionaries explain it, but the

karrion kite, It is still reverenced at ‘ Kankicala’ (for the Tamil

Tirukkazhukkunram), a shrine 30 miles 8. of Madras; also called

¢ Paxitirtha,’ as is mentioned by Téranitha in his Tibetan history of
Indian Buddbism. V. Schisfner’s edit. p. 202, and transl. p, 266.
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character; 11 palmyra leaves, 13 + 1. Copied about
1820-30. Begins— culvokteshu prayogeshu yat spashtan
na pramiyate |

B. Y. V. Grinva SiiTras, ETC.

Cl. Apastambagrihyasitra. Grantha character; 15 palmyra
leaves, 16 + 13 ; 7 lines on a page. Copied about the
middle of last century ; 23 sections and index of first words
in reverse order. Begins—Atha karmminy ﬁﬂﬁrﬁdgﬁni
grihyante . ndagayanapurvvapaxahahpunyéaheshu kiryani .
yajnopavitind.

CIL. The same work. Grantha character; 20 talipat leaves,
8 + 1%; 9-10 lines on a page. Copied 1840. Not so
correct as the last.

CIII. The same work. Grantha character; 40 gp. 4to. The
watermark of the paper is 1828, and this MS. must have
been copied about 1830,

CIV. Dar¢andrya’s (vv. 1. Dargandcdrya and Sudarcani-
rya) Commentary (Zétparyadargana) on the Apastamba-
grihyastitras; 6 patalas out of 8. Grantha character; 1056
palmyra leaves, 15 + 1% ; 8lineson a page. Copied about
1750, Begins—

Yo varnair ijyate nityaih karmmabhi¢ coditair nnijaih |
Tebhyo ’pavargado yag ca tan namimy advayam harii| 1]
Apastambamunifi vande mandadhihitakimyaya |

Yo 'nushtheya padirthanam kramakalpam akalpayat | 2 |
(Yat)kritam vedavadbhishyam adriyante vipageitah |

Sa kaparddi ciram jiyad vedaveddrthatatvavit | 3 |
Sudar¢andryah kurute grihyatatparyadarcanai |

Kevalaih vaidikacraddhdprerito mandadhir api | 4 |

“ Atha karmminy dedradyani grihyante” | athacabda
dnantaryirthah | tadartham plrvavrittam ucyate | TIha
(yajiid) ekavimgatibheddh ; tatrasapta pakayajnasafisthdh |
aupasanahomo vai¢vadevaili parvvanam ashtakdmasi¢radd-
ham sarpabalir I¢dnabalir iti. Sapta (ca) haviryasaiajii-
sthah | agnihotran darcaplirnamésav dgrayanai ciaturmé-
syani nirtidhapacubandhas sautrimani. Pindapitriyajia-
dayo darvihomd iti. Saptai’'va ca somasamisthdl ; agni-
shtomo ’tyagnishtoma ukthyash shodagi vajapeyatiratro
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‘ptoryydmaiti . ete ca nityd, niyatapradoshadikalinajivani-
nimittd ity arthah . kuto nityah ? jayaméno vai brihmanas
tribhir rinavé(i)jayate ; brahmacaryyena 'rshibhyo yajiiena
devebhyah prajaya pitribhya esha anrina iti, Patala 1.
begins { 29; min. 1. 42; . 1. T16; v. 1. 83; vi. 1. 945,

CV. The same. Grantha character; 98 palmyra leaves,

142 + 1}, 7 lines on a page. Correctly copied about the
end of last century in a very small and beautiful hand
from an older imperfect MS. as there are here and there
blanks at the beginning and end. This MS. is much worm-
caten Sleaves 30-33, 49-51, 54-566, 60-68, 81, 2, 93, 8).
8 patalas, complete.
Patala 1. begins 1. 1; 11, 20; 1r. 285; 1v. 486; v, 556;
vI. 64; vir. 725; vir. 83. The beginnings of these patalas
correspond with the beginnings of sections 1, 7, 10, 12, 14,
17, of the text.

CVI. Télavrintanivisin's Grikyaprayogavritti (v.l. *dipika)
to the Apastambagrihyastitras. Grantha character; 55
talipat leaves, 104 + 14; 11-12 lines on a page. Copied
about 1800-10. Begins—Smarttd 'ndapillai (!1)* | dpas-
tambigagrihya{pm}}'ﬂgo vaxyate | athd ’tra ’nantaram
dcdrddyani grihyante karmméni jhdyante kartavyatvena
tini kdryam kutra udagayanapiiruvapaxahahpunyéheshu
kiryani udagayanadayah prasiddhah |
Patala 1. begins L 1; 1w 6b; 1 124; 1v. 245; v. 315.;
vi. 34; vir. 404; v 47.

The author quotes a ‘ Kapardikarika.’

CVII. Manual of grikhya rites according to the E..pastamba
ritual.  Grantha chavacter; 98 talipat leaves, 14 + 2.
Copied about 1800. Begins—Criganadhipataye namah |
sumuhtirto *stv iti bhavanto 'nugrihnantu, ete.

CVIII. Manual of ¢ plirva’ ceremonies according to the Baud-
héyana ritual. Grantha character.

CIX. Kérikd by Kanakasabhdpati. Grantha character: 173

and 37 palmyra leaves, 12 + 1. Recent. Very badly
written in a running hand. On Grihya rites according to
the Baudhdyana school. Fragmentary.

* Y. note to No. LXXXYVI.
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CX. Bharddvajagrihyaprayogavyittc by Bhatta Ramiga.
Grantha character; 24 talipat leaves, 13 4+ 2; 10 lines on .
a page. Copied 1850. Begins—
Bhéiradvijamukhén natva sitragrihyakritén (sic) munin |
Yeshéim anugrahenai *va varndh karmméni kurvate | 1 ||
Bharadvijasya grihyoktakarmmanam anupiirvacah |
Asmabhir adhuna safiiyak prayogakrama ucyate | 2 |

The first section of this manual of Grihya rites begins with
the Upanayana, and contains the godana, viviha, sthili-
pika,simantonnayana, puffisavana, xiprasavana, *jatakarma,
agiracauci, naimakarana, grihyapraveca, annapracana and
caudakarma rites, and ends 1. 186.—T#ti kdfcitlaxanakula-
tilakacrimadbiattaranigaviracitiyiii bharadvdjagrihyapra-
yﬂ%avrittau prathamah pragnah. The rest (which appears
to be imperfect) ends with the Criddhaprayoga, and con-
sists chiefly of stitras. Ends—TIti ¢rdddhakarma | Bhéira-
dvéja-sttram samaptaii | The following will serve as a
specimen (1. 64)—Parixaprakirabahubhede saty dcirya(s)
svayam eva mridgrahanatmakafi prakéram uktavin . tasyai
’vam anushthanafi, kanydvarayor anukiile naxatre cubhe
muhiirtte sa(ha) varena pitradih kanyagrihai gatvi vedi-

® goshtahalamukhaxatagmaginadegebhyag catasro  mrida
ahdrya, etabhig caturah pindan kritva cucau dece gomayeno
*palipte nidhéya, tin gandhapushpidibhir abhyarcya, varah
kalyanalaxanam alankritdm énitam kanyim eshafi catur-
r;ﬁ.gh pinddndm ekam adatsve 'ti briiyat, si ca svecchayi
ekaf pindam adadyét . teshusarveshu trayah pinddh kramena
cubhig¢ubhatarih ; eubhah putrasampattisticakdh ; turiyas
tu vaidhavyasiicakah, tasmad asyadane tim varjayet. This
usage is also described in the Apastambagrihyasiitra, § 3.
caktivishaye dravydni praticchanndny upanidhdya briydd-
upasprice 'ti | C. caktis,jsamarthyami, vishayo, 'vakidcah .
dravyini vaxyaménani ; mritpindeshu praticchanniny gka_q-
minbhéjane nidhiya kanydsamipe kritva tim briyad, eshafii
pindinam ekam upasprice *ti . kiini tani 'ty ii{m | ndnd-
vijani samsyishiani vedydh pdinsin xetrdl loshtain ¢akric
ehmaginaloshfam iti | C. ninavijini, vrihiyavadivijani;
safisrishtini, ekasmin gir_lde xiptdni . vedyds saumikyd
ahritdh pamstn . xetrat sasyasampannéd dhritaloshtaf .

# ¢ Prasavakile xipraprasavirtham.”
+ That is, Conjeveram, properly kafici,
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avacishte prasiddhe | péroveshdm upaspargane yathiliigam
riddih |  C. plirvveshdf caturnppdm upasparcane yatha
yogyam riddhih . néndvijindm upaspar¢ane prajanif
samriddhih . vedydh pafisiinaf, yajiidnam . xetrdl losht-
asya, sasyandm . cakritac ca paclndm, iti riddhiniceayad
vivahakarttavyataniccaya ity arthah , wttemaim paricazate,
C. uttamaf ¢macéinaloshtam paricaxate garhante ¢ishta;
jdydpatyor anyatarasya va maranalingddity, ete. Similar

assages from other grihyaslitras are given by Dr. Haas
in the *Indische Studien,” wol. v. p. 288, et seq.

B.Y. V. DuarMa SliTRrAS,

CXL A}astum&adkwmupmwmdmya 29 talipat leaves,
14 4 2; 9-10 lines on a page. Grantha character. Re-
cent. Pracna 1. contains 32 khandas. Prac¢na 11, (begins
1. 175) 29 khandas.

CXII. The same work. Pracna 11. Grantha charaeter. 10

talipat leaves, 14 + 2; 12 lines on a page. Copied about
1750,

CXIII. The same work. Devandgari character. 24 ff. 4to.
A transeript from a MS. in Dr. Haug's collection. Dr.
Biihler has edited these Siitras.

CXIV. Haradatta Migra’s Commentary (vritti) ¢ egjvald’ on
the last-mentioned work. Grantha character. 175 palmyra
leaves, 16 + 1%; 6-10 lines on a page. This M. is not
all by the same hand. The use of the Tamil form of ‘¢’ in
preference to the Grantha shows that it wus written in the
Southern Tamil country, probably in the Tanjore province
about 1720. Pra¢na 1. contains 32 patalas, Pragna 11
(begins 1. 98), 11 patalas,

CXV. The same work. Grantha character. 392 pp. 4to.
Copied 1865 from a modern MS., and inferior to No.
CXIII. Incomplete, as it contains Pragnas 1. and 11.,
patalas 1-8, and breaks off abruptly in the beginning of

atala 9. Many passages and words are omitted in this
S. which are found in the last. The beginning of this
commentary is as follows : —

Pranipatya mahidevam Aaradattena dhimatd |
Dharmakhyapra¢nayor eshi kriyate vpittir wjvald ||
3
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“Athd 'tas sdimaydedrikan dharman vydkhydsydmah™ —
Athacabda &nantarye athagabdo hetau. Uktani ¢rautdni
grihydni karméni, tdni ca vaxyaméndn dharmén apexante.
Katham ? “acintena karma kartavyam, cucind kartavyam,
yajfiopavitind kartavyam’'-iti vacandt dcamanam apexyate,
‘ Sandhyéhino ’queir nityam anarhah sarvakarmasv’’-iti
vacanit sandhydvandanam. Evam acucikaranirvesha dvija-
tikarmabhyo hénih patanam “iti vacandt brahmahatyi-
diprayaceittdni ca . evam anyeshv api yathdsafiibhavam
apexa drashtavyd . atas tadanantaraf sdmaydcéarikan
dﬁarmﬁn vyakhydsyamah. Paurusheyi vyavasthd samayah;
sa ca trividhah vidhir niyamah pratisheda iti. Tatra
pravrittiprayojano vidhih, sandhyayoc¢ ca bahir graméd
asanafii vigyatec¢ ce 'tyadi . nivrittiprayojandv itarau pran-
mukho 'nnani bhufijite’” *tyadi niyamah.

The Padamanijari (on the Kicikavritti) is probably by
the same author, as also the Mitdxarda on the Gautama
dharma.

CXVI1. Baudhiyanadharma. Grantha character; 44 talipat
leaves, 194 + 2; 7-11 lines on a page. Written about
1650. Pra¢na 1, begins 1. 1; 1. L. 13; 1 1. 30; 1v, 38.
Section 1 of P. 1. is as follows :—

Upadishto dharmab prativedaii tasyd "nuvydkhydsydmah.
Smarto dvitiyas . tritiyah cishtigamah cishtds tu khalu
vigatamatsard nirahankardh kumbhidhdnyd* alolupi dam-
bhadarpalobhamohakrodhavivarjitd . dharmend 'dhigato
yesham vedah saparibrifithanah . ¢ishtds tadanuménajfidh
¢rutipratyaxahetavaiti . tadabbdve daciivardh parishadas .
tatha 'py uddharanti—
Céturvaidyah vikalpi vd cd 'igavid dharmapéthakah |
Acramasthis trayo viprah+ parishad esha dacivard ||
Pafica va syus trayo vd syur eko vi sydd anindital |
Prativakta tu dharmasya ne 'tare tu sahasracah ||
Yathd darumayo hasti yathd carmamayo mrigah |
Brahmana¢ cd 'nadhiyinas trayas te namadharakah ||
Yad vadanti tamo midhd mirkhd dharmam ajénatah |
Tat papami ¢atadha bhiitva vaktyin samadhigacchati |
Bahucarasya dharmasya sixmé duranugé gatih |
Tasman na vicyo hy ekena bahulyend "pi saficaye |

* C = dagiham jivananpayikadhinyih.

t v.l. {according to the C.) mukhyah.
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Dharmacastraratharadhéd vedakhadgadharadvijal |
Kridirtham api yad briyuh sa dharmaly parah smritah ||
Yatha ’¢mani sthitan toyam marutarkau pranacayet |
Tadvat kartari yat papam jalavat samprali}*ateTj
Cariraii balam ayug ca vayah kilaii ca karma ca |
Samixya dharmavid budhya priyageittdni nirdiget ||
Avratanam amantrinim jatimatropajivinam |
Sahasracal sametanim parishatvan na vidyate || — iti
paficadha vipratipattih || 1 ||

CXVII. Govindasvdmin's Commentary (Baudhdyanadharma-
vyakhyd, or Baw® dharmavivarana) on the last-mentioned
tioned work. Grantha character; 163 talipat leaves,
11 = 2%; 14 lines on a page. Copied about 80 years ago.
Begins— Upadishto dharmah prativedain, praticikham .
atindriyarthapratipidako nityo grantharigir vedah . tat-
pratipidyo dharmab. Yad?r apy ekaikasyaii céakhdyam
pariplirndny angini tatha "pi kalpastitrantarai¢ ¢akhén-
taroktangopasamhdrah kriyata eva. Anv iti pacedd ity
arthah . smdrto dvitiyah . anubbiitavishaydsampramoshas
smritih . tadabhivyafijako granthas smriticabdeno “pacur-
yate . smartah smrityupadishtah . anuvyidkhydgraha-
naili smértadharmasya kalpyavidhimantrarthavadamiilatva-
pradarcandrtham, ete.

Pr. 1. contains 11 adhydyas. Pr. 1. begins 1. 585. Pr. m1,
begins 1. 1205, Pr. 1v. begins 1. 144,

This MS. is in two different hands. There are here and
there spaces left blank ; also 1. 466-475 inclusive.

The commentary is rather unequal; in some parts a mere

paraphrase is given, in others authorities (chiefly Ménava

dh. &!. and Gautamadh.) are quoted, and even grammatical
questions are discussed. 1t belongs probably to not a very
early period.

MisceELLANEOUS Wonrks RerFErrING To THE B. Y. V.

CXVIII. Bedhayanapravarakhondadhishya., Grantha cha-
racter ; 48 pp.; 4to. Copied 1866.
Begins—Atha pravaran vyakhy@syAmah . vigvimitra-
jamadagnigautamitrivasishtaki¢yapinam sapta rishinam
agastyasya 'pi yad apatyam gotram . tasmingotre rishinifi
pravaranafii pravarah yagakdle yajaménasya pravaram
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yathoktafii hotd cd 'dhvaryuc ca ¢amsatah . teshafi vl{;va-
mitrakangikandin trydrsheyapravar(o) bhavati . vaigvi-
mitradaivarataudale 'ti hotd audalavad daivardtavad vig-
vamitravad adhvaryul, ete. i

These lists differ greatly from those given by Agvaldyana ;
e.g. of the twelve names of gotras of the Vigvamitras, given

bgr A ¢valdyana, four only agree here to a certain extent;
the Bhrigus, three out of seven; of the Bharadvajas,
seven out l)f ten; of the Gautamas, three out of seven; of
the Atris, one out of four; the text about the Vasis}_a;as is
imperfect; of the Kacyapas, three out of four (v. M.
Miiller's A. 8. L. p. 370, etc., and Weber's Verzeiesshin,
pp- 64, etc.). According to the author of the Gotraprava-
nirpaye (v. next MS.) the Apastamba lists differ greatly
from the Baudhdyana. This tract is probably founded on
a part of the Baudhdyana Kalpastitra.

CXIX. Gotrapravaranirpaya by Midhavdedrya, and its
Vydakhya by Nardyanarya, son of Mandturi Raghunétha-
cdrya. Grantha charvacter; 45 pp. folio; transcript (date
1861) of MS. No. 1157 of the so-called East India House
Collection, now at Madras, The text is in ten chapters in
¢lokas, and the author professes to follow the Baudhdyana

lists, giving the differences according to the Apastamba
Kalpasutra Begins—
Criyiyutafii narasifithai ¢cathakopamunifii gurufi |
ranamya samyag vyakhyésye gotrapravaranirnayaii || 1 ||
Clokas 6-8 give a summary :—
Prathame ’tra prakarane paribhdshd niriipyate |
Drvitiye jamadagnes tu gotraii ¢uddhabhrigos tathd | 6 |
Tr],l'.l}E- gautamasyd 'tha bharadvijasya turyake |
Tatrai ’va ¢uddhangirasah paficame "frimunes tatah || 7 ||
Vigvdmitrasya shashte *tha saptame Lagyapasya tu |
Vasishtasyd 'shtame gotram agastyasya tatah param |
Dagame aafriyddindm pravarikhya nirtipyate || 8 ||
Cloka 10 :—
Asmin manvantare gotrakrito shtau munayas smritaly |
Jamadagniprabhritayo na bhrigvasgirasau tatha |
The gotras of Xatriyas and Vaicyas differ entirely from those

of the Brahmans, and are merely artificial and assumed in
order to regulate marriages. The brahmanical gotras may,
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Eerhaps, have been based on facts, but the diserepancies

etween the lists given in the different Kalpa siitras are so
great that it is impossible to reconcile them.

Narayandrya's Commentary is exceedingly diffuse, and much
resembles the explanations of texts sometimes prepared for
European pupils by pandits; it was, perhaps, written for
Dr. Leyden, the %rmer owner of the MS. Nardyana
quotes the Vishnu and Bhdgavate purdinas, giving the
number of the book and chapter, and many other details
that would never be given in compilations intended for
Indian readers ; also the Yama, Nirada, and other smpitis,
and the prayogapdrijita. The text and commentary are
evidently by followers of Riméanuja, from the 8. of India ;
the text most likely belongs to the 17th, and the commen-
tary to the end of the 18th century.

CXX. Shadvimgatisitra. Grantha character; 8 palmyra
leaves, 14 + 1%; 19th century. :

Begins— Ofii —ishe madhobhiih prathamamaham asmi dvi-
tiyaf tritivam tritiyasydmdhah purastid amavasydyam,
etec. The object of this stitra is not clear.

CXXI. ﬁpa—stambaiﬂa{tmecryrzmx. (Grantha character; 16
palmyra leaves, 12 x 14. Recent.
Begins—Maranadindd dasamadvidacamaikadacatrayoda-
cadinam va 'rabhya vishamadineshv ardhamise . . . . . .
agnicito loshtacayanam kuryat | marapadindjiidne, ete.

WHITE YAJUR VEDA.

CXXII. Padakirikiratnamale to the Vajasaneyi Safihita
by Caskaréeirya. Grantha character ; 81 pp. folio.
Transeribed 1861 from MS. No. 1732 in the Eust India
House Collection at Madras ; xvr1. adhyayas which corres-
pond with the divisions of the Vaj. S. Begins—

Crikéntafi sitarucirdjitottamangam

Gauricafii gurupadam ambajilayai ca |

Safiinatvi sulalitalaxanai padandafi

Acar(y)aih prakatitam eva vicayimah |

Paddngm: . w0 it veld visargdndm nirixanafi |
Néantandm vaxyate laxma nixipyaikaxare xayaf || ete.
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Each sentence of the V. 8. has a separate ¢loka ; 4.
Ishe tve 'ty asya mautrasya padds trayodage *va ca |
Veshtanaiii caivam eva syat visargas tu trayo bhavet [|(1)
The text is so incorrect that it is scarcely possible to make

out the meaning in many places. It must be a com-
paratively modern composition.

SAMA VEDA SAMHITA.

CXXIII. Sama vedasaihita, padapatha. Grantha character.
Accented. 218 pp. 4to. Copied 1866,
The first six prapithakas of the first part (=plrvarcikam
of Benfey’s edition) arve in this MS. called pavamdna.
Then follows the Aranyakasafiihitd (five so-called dagatis),
and the Mahdndmni verses.* In the second part (p. 95)
each prapithaka contains two ardhas, whereas in Benfey’s
edition the first five pp. have two, and the rest three
apiece. The number of verses is the same in both.

CXXIV. The same, padapitha; unaccented. Grantha cha-
racter ; 71 palmyra leaves, 194 + 1}; 7-8 lines on a page.
Written about 1800. A few clokas are prefixed.

Riggranthatritayintasthapadabhedaprakicini |

Samaganam prabodhaya kriyate padedipika || 2 |

Adimadhyantavarndnam udattindm pade pade |

Laxanam mirdhni bindus syit tac cai kodattavarnakafi || 3 ||

Padidnim iva sarvesham adyantaxaralekhanam |

Visarjaniyaih kriyate vyaiijane ca padantagaih |

Udattasvaryasidhyaniam hkhyate chalaxaraim || 4 ||

Agne | dyahi | ete. The plrvircika is here called prakriti
riksafihitd. The Aranyaka S. begins 1. 26, and the U. A,
1. 294.

CXXYV. Sdmaveda-Uttirdreika, Samhitapitha. Grantha
character ; accented; 76 palmyra leaves, 17 + 13; 6 lines
on a page. Page 324 is lelt blank, but nothing is omitted.
Copied 1750-1800. The Uttarircika is here divided into
20 adhyayas,

* These two sections are not in Benfey’s edition. The dranyaka

8, is distinet from the Aranyagina,
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CXXVI. Sémaveda-dranyakasambhita,Samhitépitha. Grantha
character; 321 talipat leaves, 13} + 14; 9 lines on a page ;
unaccented. The Mahandmni verses are given at the end
as an appendix to the Arm;l}*ﬂ,ka 3. Begins—

Indm Jgeshtaﬁ na dbhara ojishtaf upum;ravah
The firs atl contains 9 ; the secﬁm}) the thivd, 13;
the fourth, 12 the fifth, 14 verses.

Commentaries on the Sdma Veda Samhitd.

CXXVII. Bharatasvimin’s Sdmavedavivarana. Grantha
character; 18 palmyra leaves, 18 x 11; 8 lines (in a very
small hand) on each page. Copied about 1750. Begins—

Bharadvijinvayodbhitin yatmdranghryabj ashatpadan |

$r1(rap¢dall-.ammtau acarydn dcraye sada ||
agarthobhayartipena kdsamdnam paregvaraii

Vande purusham riksafjilam riksimakhyam abhishtutafi ||

Natvd narayanan devan tatpmsadaptﬂdhlgunah |

SAmnam ¢ribharatasvimi kdcyapo vydkaroty ricah ||

Sabrihmanarahasyd(figai) vyikhya(tvi r)gvedasamhitai—

Hosaladigvare pplth*.r iM rdmandthe pragasati |

Vyékhya krite ’yafi xemena ¢rirerige® vasata maya |
ravanend 'grihnantu santo tim vitamatsarih |
acyantas sato doshan pag¢yante sato gundan ||

Mantrais tadbrahmandarsheyachandodaivatavid dvijah |

Arthajilag cd *enute bhadraf yato jfieyiny amfiny atah |
Tathd hi criyate—* Yo ha vd aviditarsheyachandodaiv-
atabrihmanena mantrene” ’ty &arabhya ‘“tasmad etdm
mantre mantre vidydad™ ity antam, ete.

This MS. only goes to the end of the Mahindmni verses.
The first part ends p. 68 —Iti . . . ricAfi vivaranafi, The
commentary on the Aranyaka S ends p. 76—Iti . . . ..
Aranyakasimavivaranafii. The commentary on the Maha-

- namni verses ends p. 80—Iti . . . mahdndmnivivaranafi.
The handwriting is very good, but the copyist has failed
to be very accurate. Here and there a few words are
wanting, and in one place 10-12 lines,

The Canarese name Hosala belongs to a dynasty of Jains.t

* That is, Seringapatam in Mysore,
+ v. Lassen’s 1. A. K. iv, p. 124, ete,
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One of those ett{l kings gave a refuge to Rdmdnuja, and
was converted by him. This commentary belongs to the end
of the 13th century. There can be little doubt that it assisted
Sdyana in the compilation of his own work on the Sdma-
veda, and, according to Prof. Weber (Akademische vorles-
ungen iiber Indische Literaturgeschichte, p. 42), Bhara.
tasvAmin is cited by him. It is very coneise; the rishi's
name is given, and a tolerably full grammatical discussion
of the text (except as regards the accents), but very little
besides. For explanations of difficult words the Aitareya-
brahmana is often quoted, and besides the ¢ Taittiriyaka,’

A
Caunaka, the Acvaldyanasiitra, and the Bahvrica Upani-
shad, Yaska appears to be often referred to. Bharatas-
vamin gives some account of himself in a ¢loka at the end
of the first part—
Ittham ¢ribharatasvami kacyapo yajaaddsutah
Nérdyandya (°rasya) tanayo vyakhyat saimnam rico "khilah ||

CXXVIIIL. Sayana's C. Midhaviyaveddrthaprakdce on the

Uttara (sic) grantha of the S. V. Grantha character; 135
palmyra leaves, 17 + 1§; 5-6 lines on a page; recent.
This fragment contains the commentary on adhydyas
XV.-XXL, or from . 7, 2, 1, 1 (Benfey's edition) to the
end. A.xm (I. 16); xvm. (1. 31); =vmm. (I. 47); =xI=.
(1. 65); xx. (1. 89); this' contains 11. 9, 1, and 2; xxr1. (.
1236). The character of this part of Sdyana’s C. on the
Sdmaveda has been most aceurately given by Prof. Benfey
(Sdamaveda, pp. xi. and xii.) Begins—
Atha paficadac¢ddhydya drabhyate . tatra prathamakhande
—* kas te jamir jandndm’” iti tricitmakam tatra pratha-
mafii sliktafi . tatra prathamd — “kas te . . ¢rita” iti .
He agne janandiii manushyanif madhye te tava ko jamih
ko bandhuh tvafi sarvair ganair adhiko ’si . tavd ‘nurtpo
bandhuh na ‘sti 'ti bhavah, etc.

Works referving to the accentuation and chants of the Sima-
veda, and to the modifications of the Sama verses for the
purpose of chanting.

CXXIX. Samatantrabhéshye. Grantha character; 274 pp.
4to. Copied 1866. Begins—

Rigvihinafii channaganafi le¢ai stobham ricd saha |
Avirgdnai stobhahinam evafii ginatrayam viduh ||
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“ Svaro 'nantyah’’—svaro 'nantyo gito bhavati| krushtah |
tad vividhdhai | indrafii vigvdh | hai hitih | agnind{itim |
vacandd anantyasvarah . svaro 'nantyah . ¢ nicdntindim -
nicantinafi ca parvandm saiijiia bhavati | dndhd | vido|
jard | nicintdndm . * updntyam”-upintyanicintinafi ca
parvanaii safijid bhavati |vé | i¢vatéi| hamsi dhé | preshtafi
vih . upantyam . wpdnrtye-upantye ca pratyaye nicafi
bhavati . prathas sa khd yantdu va | acikridit . upéantye .
“¢rishw’’ . trishu nicafi bhavati—divinaktam ., trishu .
““ 4dil’*—adir nico bhavati | vridhantdni | catdm | pravéh |
adih | “updntyan eca’’-nicam bhavaty ddic ea|havih stuvan |
nai-upantyantu . ‘‘dvi‘iyam-dvitiyan tu nicam bhavati-
mahan samudra atithd im—~ayahi—dvitiyam . * antag ea”
antac ca nico bhavati dvitiyan ca—stitafi radhd | ha u| ha
ul sishvinasih . antag ca . “ updntye’-upautye nice bha-
vatah—simadd—itam rabhvasif &juhotd . upintye—
prathamo dagakah—** ddye”-ddye nice bhavatah, ete.

The whole is in 13 prapithakas, and ends—Iti simatantre
tra}'ﬂdaiaprapﬁthakah -samaptam chandogasambandhisdma-
tantrdbhidhinain vydkaranam |  As a sort of appendix to
the last are two prapithakas called Safjnaprakarana.
P. 1. begins—Sdvitryaim giyatriganafi-devatidhyiye uk-
taffi tathd ca brahmanam bhavati—athd ’to gdyatram
agneyaii —bhaktya bhavati ’ti, ete.; 12 dacakas. P. 1
begins—Hiti—mandrah—hitimandrasvara¢ ca yat pra-
kritamohé ity ayafii saijiil bhavati . oaurva yadindrapra-
bhritini | hitimandrah hdohdha—oha iti yat mandra-
svarasafjii, ete.; 3 dacakas. The quotations from the
S.V. are often corrupt.

For some account of this work vide Prof. Max Miiller’s A.S. L.
p. 143, and Prof. Weber's Indische Studien, i. p. 48. The
commentary is attributed in 8. India, but without reason,
to Sdyana. Most likely it belongs to a much earlier date.*
An imperfect MS. of this work is at Berlin, ». Weber’s
“ Verzeichniss,” p. 76, and a copy of the text in the
Bodleian (No. 505).

Prapiithaka 11. begins p. 24 ; 111, 45; 1v. 62; v, 80; v1. 99;
vir 118 ; viin 1345 Ix, 149; x. 169 ; x1. 192; x11. 214 ;
xir, 231, Safjidprakarana, p. 1. 247 ; 11, 262.

* The repetition of the stras at the end of the commentary oceurs
also in the C. on the A.V, Priticikhya; v. Prof. Whitney’s edit. p. v.
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CXXX. Naradagizd. Grantha character; 28 pp. 4to.
Copied 1866 ; 2 prapithakas, containing 8 and 9 khandas,
Begins—

Atha ’tas svaracdstrinafi sarveshifi vedanigcayaf |
Uccanicavigeshdd dhi svardnyatvafi pravartate || 1 ||

Arcikafii giyikafl caiva simikan tu svarintaraf |
Kritante svaracistranim prayoktavyam viceshatah || 2 ||
Ekéntarah svaro hy rixu githasu dvyantarasvarah |
Sdmasu tryantarafm vidyad etdvat svarato 'ntaraffi || 3 |
Riksimayajurangani ye yajileshu prayuiijate |
Avijiianad dhi ¢dstrinim teshdf bhavati visvarah || 4 ||

Mantro hinasvarato varnato yo

Mithyéprayukto na tam artham dha |

Sa vagvajro yajamdnaii hinasti

Yathe 'ndragatruh svarato 'parddbét || 5 ||
Prahinasvaravarnabhyii yo vai mantrah praguj yate |
Yajileshu yajamiinasya rugaty iyuh prajipacun || 6 ||
Urah kanthac cirac caiva sthanani trim vanmaye | [ete.
Slandny (sic!) dhur etdni sima va'pyarthato 'ntarafii || 7 ||

Kh. 2 begins—
Samavede tu vaxyami svaranam caritaf yatha |
Alpagrantham prabhfitdrthafi créavyafi veddngam utta-

mami | 1 ||

Tﬁnﬁrﬁgas&*aragrﬁmamﬁrchanﬁnﬁn tu laxanafi |
Pavitram pdvanam punyafi ndradene prakirtitadi | 2 ||
Gixdm dhur dvijatinam rigyajussimalaxanafi |
Naradiyam aceshena niruktam anuptrvacah | 3 |
Saptasvaris trayo grimi murceands tv ekavificatih |
Téana ekonapafcicad ity eta(t) svaramandalaiii | 4 || [(sic!)
Shadja¢ ca rishabhag eaiva gandhdro madhyamas tathah |
Paficamena dhaivatail caiva nishddas saptamah svarah |5 ||
Shadjamadhyamagindharis trayo gramah prakirtitah |
Bhiilokdj jayate shadjo bhuvalokéc ca madhyamah | 6 |
Svargdn na ‘nyatra gandhdro ndradasya matam yatha |
Svarardgaviceshena gramardgd iti smritah | 7 ||

The first prapéthaka is almost entirely taken up with desecrip-
tions of the ‘svaras,” and their casts, deities, etc, The last
section begins—

Ata Grdhvaii pravaxyami arcikasya svaratrayam (sic)
Udattag ca 'nudédttac ca tritiyah svaritasvarah || ete.
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The second prapithaka answers better to the title of the work ;
it begins—
[kéarante pade purva ukire paratah sthite |
Hrasvakanipai vijaniyin medhdvi nd "tra safcayah |

The whole work is evidently of comparatively modern origin.
At the end of the MS. are 8 ¢lokas, the first of which con-
tains a curious statement—

Rigvedas fu ghandntas syid yajurvedo jatintakah |
Samavedah padédnta(h) syit samhitantas tv atharvanah |

The rest treat of accentuation; where they come from does

not appear.

CXXXI. Dhéranalazana, by Sabhipati. Grantha character;
carelessly and incorrectly written on 6 uncut palmyra
leaves; recent. A brief account of the method of marking
the notes (Svara) of the Sima chants by the fingers, and
a short definition of each Svara, chiefly founded on the
Néradagizd. 1t is evidently a very modern work, and is
graceEd 1;ith similes quite in the modern Brahmanical style,
e.g. (L&)—

Purusho hi yrajen nirifii na nari purusha(f) vrajet |
Tatha 'ngulishu sarvisu nayed angushtafii eva tu || {!)
Nasikdyas tu plirvigre hastafi gokarnavad dharet |
Nivecya drishtif hastigre vedartham anucintayet ||
This last ¢loka is taken word for word from the Naradagixi,
Khb.s Vgl 18

CXXXII. Swvaramditralazene. Grantha charvacter. 6 pp.
4to. Copied 1866. This work is very like the paricishtas
in form, and is mostly in prose. 3 Khandikas. Begins—Athi
to hrasvadirghaplutamitrany axaréni vyﬁki\,ﬁsyﬁmah
samasv ardhamitra apumdtrai ca hrasvai matra dirghai
dve plutafii vriddhafii ce ’ti mitram abhidhiyate |

hrasvaili dvimdtrasafiiyuktaf plutafii ahur manishinah |
dirghan tu métrisamyogad vriddham ity abhidhiyate ||

The first Kh. treats of the matras of the letters, and the last
two of the métras of the svaras. This tract seems to be
in the Bodleian Coll., No. 875, with the title Stobhdnusaim-
hara, v. Prof. Max Miller’s A.8.L., p. 144, note, and Prof.
Aufrecht’s Catalogus, p. 378a.
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CXXXIIL.  Svaraparibhishd, or Sdémalaxane. Grantha
character; 15 palmyra leaves; 141+1%; about 8 lines on
a page. Copied about 1800.

The accentuation of the Sima Veda (except of the Safihita)
is quite different to that of the other Vedas, as it is really
the notation of the chants to which the modified verses are
sung. That the system is a very old one appears from the
Simavidhdnabrihmana (1.1),and the Chindogya Upanishad
(§ 22), in which the seven notes are mentioned by nearly
the same names as they are now known by.

In the MSS. copies of the géinas of the S. V. two systems of
notation are used, the old one (which the Svaraparibhishd
explains), now only used in the South of India, and the
newsystem universally used in Devanagari MSS., and which
was introduced into Tanjore some fifty years ago from
Gujerat. The seven primary notes (descending in the scale)
are marked as follows, on the new plan:—prathama=1;
dvitiya=2; tritlya=3; caturtha=u 2; mandra=u r;
atisvarya=u k ; parisvirya=12r. Under the old system,
not only these notes, but all possible combinations of them,
are marked by combinations of consonants and vowels; so
that each division of a Sima verse (except under certain
circumstances) has but one musieal note, which is inserted
after the first syllable of the division. These notes amount
to some hundreds, and are ka (=1); kid (=1, 2); ki;
ki; ku; kii; ke; kai; ko; kan; kafi; kah; kha—khah;
Ea—gah ; gha—ghah ; na—nah; la—lah; va—val ;

va—kvo ; ete.; so ke represents really a group of seven
notes. ‘T'he svaraparibhishd gives a complete list of these
and their values. The following extract ({thag. 1x. 3, 12,
gunted in Benfey’'s 8. V., p. viii. note) will show the
ifference between the two systems :—

@

§ 2a 3
e hiya 0 234 va
e ya hiyad i

1 3 2 2
New System, 4 1 hi 3 le’i ihi
r

Old System. & &i 1hi a kd 1h1 o fic va
2 T T 1

N.S.ha i | vigve devd mama crinvantli 3 yajia 3 f | ete.
0.8. hé ca i | vi chau ¢ve deva mama ¢rinvantll yajianm | ete.
Besides the seven simple there are seven compound notes,

© ¥iz., the prenkha, vinata, namana, karshana, dhiri, abhyésa
and saffiprasirana, All these notes are marked during the
chant by distinet movements of the hand. The right hand




OF SANSERIT MANUSCRIPTS. 45

is held out horizontally, with the palm upwards and the
fingers close to one another; the first note is marked by
waving the thumb ; the second by striking the second joint
of the first finger; the third and fourth by striking the
second and third fingers in the same way; the fifth by
striking the little finger once; and the sixth and seventh
by striking it twice and thrice respectively with the thumb.
The seven compound notes are marked by sweeping the
tips of the fingers with the thumb, and by bending back
some of the fingers on to the thumb. The treatises on the
Sama Veda chants are much mixed up with rules respect-
ing the real accents; but these must be later interpolations
made by the Brahmans in order to assimilate these works
to the préticikhyas of the other Vedas. Only three ¢ikhas
are now known in India, viz., the Rindyaniya, Kauthuma,
and Jaiminiya.* The two first are common ; they only
differ a little in the way of chantin%; in every other respect
they are letter forletter thesame. TheJaiminiya text appears
to agree with the others, except in a few details; the nota-
tion of the chant is totally different (v. No. exlix.), and,
I am informed, is very little like the others as far as the

tune goes. I have heard the chants of the first two schools,
but not the last.

In No. CXLIX. there are 8 talipat leaves, containing an
abstract of the old system of notation. It would take a

large volume to explain in a satisfactory way the Sima
chants and their notation.

CXXXIV. Phullastitra. Grantha character; on 31 palmyra
leaves, 16+11; about 8 lines on a page. Copied about
1800, In some parts wormeaten,

This work has always been called ¢ pushpasitra,’ which is
the title given to it in the two or three MSS. which have
reached Europe from N. India. The MSS. from the South,
however, always read ¢ phulle,’ as the examination of several
enables me to say. This is confirmed by the next M3, and
the ¢ d&hadipikd’ (No, CLII).

CXXXV. Phullasitravivarana by Upidhydye Ajitacatru.
Grantha character ; on 87 palmyra leaves, 18+121; 8-10
lines on a page. Copied about 1750.

* Cfr, Bibu Rajindralil, Chandogya Up., p. 4.
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The text has been ascribed to Gobhila (Prof. Max Miiller,
A.8.L. p. 210),* but this MS. of the commentary attributes
it to Vararuci (1. 875.)

“ Upddhyaydjatacatrund ’tmano 'nusmaraparthai kritam

vararucasya phullasya vivaranai samiptai.”’

Begins—*“_Atha tilavyam diya dvriddhai’ —vriddhasya
tdlavyasya aibhéva ddeco bhavati . avriddhain praﬁ:r.irifs"
—avriddhaf yat tilavyan tat prakritir bhavati . “e 7 a:

ity etani (talavyani)” —Et&njr eva tdlavyacabdeno ’cyante .

“d 1 praptamoe ibhavati” —* hicabda evdihisaubhardmali-
yavayol' —pmthamasutrena 1bhavaprapt351 a tilavyasya o
ibhdvo bhavati vaho asi vlrd}'ﬂ ?ﬁkje vd hyasivirayfir 1t}r
atrimahiyavasaubharayoh . ¢ ehimihavadadaivodise” —
ihivaddaivodéase ehimasyadrave ’ti hicabda o i bhavati, ete.

The only divisions here are according to the matter—
P. 144, 1ti phullasitrabhishye ajatacatruviracite vriddhé-
vriddhas sa®.
154, Iti phu® gatﬁgatas sa’.
26. Ity uccanicas sa’—
28b. 1ti sandhigite dviti
314. Iti phu’ atva
34b. It1 vicleshah—
36. Iti phu’® pracleshas sa®—
41). Samaptas samkrishtavikrishtah, ete.
Some of these sections are divided into two or three smaller
sections,
The above MSS. do not appear to agree with these at Berlin ;
e.g. the beginning as above in these MSS, mrrespnnds
with the beginning of prapdthaka 1. of those at Berlin ;
however, the short chapter in verse (ix. 2 of the Berlin
MSS. v L8.1. p. 47), which gives a sort of summary of
the whole, proves that the S. Indian MSS. are correct.
There it is stated that the first subject in the treatise is
ayitvami; this is the case in the S. Indian MSS.; in the Berlin
53, it is in pr. ur. The other divisions in the S, Indian
MSS. also agree with the divisions mentioned in this chapter.
Prof. Weber (Indische Studien; I., 46-8) has given an analysis
of the text and commentary according to the Berlin MSS
and a list of the authorities cited in both. Among these
(according to the note on p. 47) is a Vahiikabhashyakéra,

* Apparently on the authority of Chambers MS,, 305,
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but the above MS, reads on p. 51—evaf bahtikdcaryeno
"ktafh (corrected) vydkhydtam —asmad guruvas tu bruvate,
ete.

CXXXVI. Prastivasitra. Grantha character; on 1 palmyra
leaf; 18411 ; 13 lines altogether. Begins—Atho ’hagi-

tindm prastavoddecastobhah purastdd antar v prastotur
ante cd "bhidhddyah | ete.

CXXXVII. Pratihdrasitra. Grantha character; on 8
palmyra leaves; 18+11; 7-8 lines on a page. Begins—
Athatah pratihdrasya nyiyasamuddegam vyakhyasyamah
uttamaiit padaili pratihdrasthiinam tatrapadasankhydnddece
caturaxaram ddyam nydyam pratiyat, ete. The whole 1s
in 15 Khandas. There is a C. on this by Varadaraja (Bodl.,
No. 394), who aseribes it to Kitydyana.®* The prastdva
and pratihdre are two of the five Bhaktis, viz., the first
and third. An explanation and specimen of this musical
division of Sama verses into five parts has been given by
Dr. Haug, in his * Aitareya Brahmana,” vol. ii., p. 198,

B. GANAS.

CXXXVIIL. Gramageyagana and Adranyagina (Randya-
niya). Grantha chaﬁacter; on 144 palmyra leaves; 15+11.
Copied in the year Ananda, beg. 19th ¢. Accented in the
modern way. The first gina ends on L. 96—Iti grama-
geyagane saptadacamaprapithakah | Ity dgneyaindrapava-
ménagfnafi samaptaii. The Aranyakagina begins on
1. 97, and consists of 3 parvas (6 prapithakas) and an
appendix, beginning—vidi maghavan mahdnfmnyah |
Indro virad indrah | and ending - ¢cakvaryam samiptam.
All the 8. Indian MSS. of the first gdna have the division
mentioned in Benfey’s Sama Veda (p. xvii.), viz., into the
dgneya, bahusimi, ekasimi, brihatl, trishtup, anushtup,
aindra (in some MSS. Indrapuecha !), and pavamanaparvas ;
and the whole in some MSS. is called the ¢ prakritigina.

CXXXIX, Ulagina (Rindyaniya). Grantha character;
on 125 and 7 palmyra leaves; 161+11. Written in the
year rixasa (beg. 19th ¢). Accented in the modern way. 23
prapathakas divided into 7 parvas, viz., the dagaritra,
safivatsara, ekiaha, ahina, satra, prayaccitta, and xudra.

* A.S.L., pp. 209, 210,
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CXIL. Rakasya or ﬁﬁarakasyag&ﬂa (Rindyaniya). Grantha
character ; on 65 palmyra leaves, 14+13. Written in the
year rixasa (beg. 19th ¢). Aecented in the modern way; 7

parvas, which have the same names as in the ﬁhagﬁna. There
can be no doubt that the right name of this géna is as

above, and not Uhya or f]’hya., as in the N. Indian MSS,

flhya may be formed from f]h[a-rahas}_m, hke many
similar names of parts of Vedic works; but according to
the phullastitra rakasyagdna is the right name, and this
name is always given to it in the S. of India, where the
other is unknown,

CXLI. Grdmageyagina and ﬁmgayﬂg&rm. (Said to be the
Kauthuma ¢.). Grantha character; on 213 palmyra
leaves, 20+1. About 1830. Accented in the old way.

The Eragyagﬁna wants greater part of the third parva,

CXLII. The same, and the ﬁmtzyag&im, Do. Grantha
character; on talipat leaves, 133+13. About 1830.

CXLIII. The same (Kauthuma ¢.), Grantha character; -
163 palmyra leaves, 185+ 1§. End of last century,

CXLIV. * Uhagéna (said to be the Kauthuma ¢.); two first
parvas., Grantha character; on 161 palmyra leaves,
164-11. Copied 1860. Accented in the old way.

CXLV. Rahasyagdna (} Kauthuma ¢.). Grantha character;
on 61 palmyra leaves, 155+1. Recent. Accented in the
old way.

CXLVI. Uhagéna (® Kauthuma). Grantha character; on
188 palmyra leaves, 174+1. The last 12 are recent; the

" first 176 were probably written about 1700, Accented in
the old way.

CXLVIL. Uhagana (Réndyaniya). Grantha character; on
164 palmyra leaves, 183+14. Copied about 1750. Ac-
cented in the old way. Imperfect.
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CXLVIIIL Grimageyagina (Jaiminicikhd). Grantha cha-
racter ; on 174 falipat leaves, 10+1%, Copied about 1750.

This géina is divided into eight parvas, as in the other ¢dkhis.
The text (as far as can be gathered from the collation of a
few dacatis) is also the same, but the modifications differ a
little, & being used for o; the musical notation is entirely
different.

CXLIX.  _dranyakagdna (Jaiminicikha)., Grantha cha-
racter; on 114 talipat leaves, 9+11. Copied about 1720 ;
three parvas. The gramageyagina commences as follows in
this cakhd | Gautamasya parkkah (sic all MSS.) | o gnd i

| ta ta ¢a vi| & yi hi vi 1| thyarecacigar: | td yi 1
ta 1| tya ¢n tya ¢a ri | grinano havyada | edgaci, ete.

CL. Chalizara or Rivanabhait.®*  Grantha character;
9 talipat leaves, 15+2. Copied about 1800, and 16 palmyra
leaves, 15+12. Copied about 1830. 8 talipatleaves, 15+2.
Copied 1800, This is an anukramani to the génas, which
gives the number of divisions in each verse, e.g. (beginning
of grimageyag.)—

“agne” jho tl ti—*toam agne” Jhl—“agnin di°" ti—

)

6 6 0 8
“agnir oritrd®” dhil dhe di—* preshtam vo’ dhan tl—
G it g s B
“tyam no”’ jhe go—“ehyhishu” nai nli—*“4 te”’ the jhii—
pds 8 5 6 ]
“tvam agne” bi—*“agne vivasva®’’ gho | ekonavificatipra-
8 1

[thamah |

The second part contains a similar index to the two last ginas.

These indices are also given at the end of MSS. ¢xxxvi,,
CXL., and CXLIL

CLI. The same. 24 palmyra leaves, 16414 ; recent.

CLII. [hadipika and Rahasyadipiké. Grantha character.
258 and 4% pp. 4fo. 1865. These are commentaries on
the two last génas, but the author's name is not given.
The chief object is to show how the verses are modified
according to the ‘T%hullasﬁtru,’ and no account is taken of
their meaning. e ¢ phullasiitra’ and ¢ phullastitrakéra ’

* What *bhait’ is intended for is difficult to say ; there are a great
many similar words used in connection with the Sima V. This work
is in the Bodleian, v. Aufrecht's Catalogus, p. 387a.

4
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are constantly referred to. Begins—“weedtddjatimandhasih |
dmahiyavain | — padaprastavah padyonddega iti vacanat,
Atha talavyamdiyadvriddham iti mahdsimanyam etad-
vriddhih., Fpiddho vriddhihplute iti trimAtrabh{itdndm
varndnaf paryayasanjiid, FVriddhis sitevrinyantah ¢ikye-
hishanto vriddhah . . . . pluta iti phullastitrakéreno
'ktafii trimdtrabhQtdnidfm tilavydxaripam sarvvatra 4 i
bhéava ddego bhavati ’ti stitrdrthah. Kéni tdlavyani 'ty
« . . kirah e { ai { ity etdni ’ti icuyac@ndntaly iti ¢lstrin-
tarokta(fii) na pravarttate. evafii vriddhénan tdlavyixara-
pifi pripte yatrayatrd 'paviddatve vriddham antah pade
tilavyam & bhavati yauyddevastdve ity evam Aadistitrair
abhdvaprakritibhdviv uktau, tatra tatra tau pradarcay-
ishyamah—ete. Few blanks.

CLIII. Stobhapada. Grantha character ; 24 pp. 4to.; 1866;
accented ; 2 prapithakas, containing 14 and 11 sections,
Begins—Atha | stobhdh | di | dhitih | . . . . agvédh | gd-
vih | huvevasu | huve | vasu | vidivasu | viddh] vasu| ete.

BRAHMANAS OF THE SAMA VEDA.

CLIV. Mahé (or Téndya) Brihmana. Grantha character ;
145 talipat leaves, 123 x 2. Written about 1820. About
10 lines on a page.

Adhyiya 1 (mahan me voco, etc.), p. 1; A. 11. (trisyibhyo
hinkaroti, etc.), 56 ; 111, (navabhyo hinkaroti, ete.), 10;
1v. (givo va etat sattram dsata, ete.), 13; v. (trivric chiro
bhavati, ete.), 195 ; vi. (prajdpatir akdmayata, etc.), 244;
viL (ime vai lokd giyatraf, ete.), 326; vi (vashatkara-
nidhanam abhiearani yasya, ete.), 39; 1x. (devd v uk-
thany, ete.), 455 ; x. (agnind prithivy aushadhis tend 'yam,
ete.), 51 ; x1. (stomo yujyate), 56 ; xi1. (davidyutatyd ruce
'ti tatra), 605; xmi. (govit parasva vasuvid dhiranyavid
it1), 68; x1v. (dpyante vd etatstomd), 75; xv. (akrdnt
samudrah), 83); xvi. (prajapatir vd idam eka &sin na
ratrir dsit), 90); xvir. (deva vai svargam lokam dyan),
96; xvr. (sa]ﬁadaqﬁ *gmishtomo devig ca va asurde ca),
100; xrx. (athai 'sha raddhyo dcafiisamino), 107; xx.
(trivrid bahishpavaménaii), 112; xx1. indro marutas sa-
hasram), 118; xxir. (prishtyash shadaha ritave), 125;
xx111. (atirdtro jyotir), 1314; xx1v, (atirdtro gaug ed ’yug
ca), 133); xxv. (atiratra¢ caturvifi¢afii prayaniyam), 139,
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After ch. x. the chapters in this MS, are not numbered, and
some are divided into two or three sections, according to
the matters of which they treat.

CLYV. Shadvim¢abrihmana., Grantha character ; 27 talipat
leaves, 122 x 2 ; 8-10lines ona page. Written about 1820.
Adhydya 1. (Brahma ca vi idam agre, ete.), L. 1; 1L
(ekasyai hifiikaroti, etc.), 15 ; 11, (prajapatis tapo "tapyata,
ete.), 195.

CLVI. Sdmavidhinabrdhmana.  Grantha character; 19
talipat leaves, 12} x 2; 8-10 lines on a page., Written
about 1820. The leaves are numbered 27-45.

A, 1.1 27; 11. 835 ; 111. 380,

CLVII. Siyana’s C. on the Simavidhinabrdihmana, Grantha
character ; 74 palmyra leaves, 161 x 11; 6-7 lines on a
page. Written about 1820-30; 45 and 67 are repeated
erroneously in the numbering ; two or three leaves are in a
different hand to the rest,

A 1begins ], 1; 11,1, 34; 111, 515,

CLVIIL. Arsheyabrihmana. Grantha character; 19 talipat
leaves, 12} x 2; numbered 46-59; 8-10 lines on a page.
Written about 1820. :

Begins—Atha khalv eyam Aarshali pradeco bhavaty rishi-
naf namadheyagotropakdranafi svargyaiii yacasyani dhan-
yafii punyaifii, putryaii pacavyami brahmavarcasyam smér-
tam ayushyam, etc.

CLIX. Devatidhyayabrihmana. Grantha character; 2 tali-
ggt leaves, 125 x 2; numbered 63—4; 9 lines on a page.

ritten about 1820; 4 sections.

Begins—Agnir indrah prajipatis soma varunas tvashtd
'ngira pushd sarasvati 'ndrigni 'ndhanidhananini pada-
nidhanéni kidranidhanéni, ete. ,

CLX. Samhitopanishadbriahmana. Grantha character; 3
talipat leaves, 123 x 2; numbered 657 ; 9 lines on a page.
‘Written about 1820 ; 5 sections,

Begins—Atha ’tas safiihitopanishado vydkhyasyimah, ete.

CLXI. Vamgabrdhmana. Grantha character; 4 talipat leaves,
12} x 2 ; numbered 59-62 ; 9-10 lines on a page. Written
about 1820. At the beginning of this are two pages (20
lines) of invocations which do not helong to the brihmana.
Nos. criv.—cnvi. and crvinn-crxi, are all written in the
same hand, and form one volume.
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CLXII. Sdyanas C. on the Vamgabrahmana. Grantha cha-
racters; 10 palmyra leaves, 153 x 1; 5-6 lines on a page.
Written about 1820-30.

Sdyana at the commencement of this C. states that there
are eight brihmanas of the Simaveda, as he has also done
in his C. on the Simavidhdna brdhmana (v. Prof. Max
Miiller’s A,8.L. p. 348).

“ Ashtauhi brihmanagranthah praudhafi brahmanam ddimam |

Shadvifiigikhyafii dvitiyafi syat tatas simavidhir bhavet || 6 |

Arsheyafi devatidhydyo bhaved upanishat tatah |

Saffihitopanishad vamico grantha ashtdv iti "ritah | 7 |

Praudhidibrahmaniny adau sapta yydkhydya ci "ntimaifi |

Vanicakhyafii braihmanaf vidvan sdyano vyécikirshati || 8 ||
Professor A, Weber has published this brdhmana in the
4th vol. of the * Indische Studien,” pp. 871-386 ; but the
MSS. at his disposal were not very correct. One false
reading should be corrected, viz. p. 371 last line—* copa-
jaya ca.”” This should be copajdyata, as the C. proves—
upajayata, upasargavacdd arthantarafi: sdngaf sama-
vedam adhyaishta adhitavin ; and again—carvadattah. . .
etanndmakiad risher upajiyata Samavedam adhyaishta :
bahulakad adabhivah, etec. This false reading has been
unfortunately perpetuated in the great Sanskrit Lexicon
of MM. Bihtlingk and Roth, v. vol. v. 1185, s.v. upaja.

CLXIIL. Sdyanda’s C. on the Mantraparva in the Sémabrdh-
mana, Grantha char, 45 palmyra leaves, 183x14. Nine
lines on a page. Written in the year Siddharthi (? 1859).

At the beginning of this is a page of a Commentary on the
Drahyiyana Grihyasiitras, and the Commentary on the
Mantraparva begins only on the second page. The verses
always prefixed by Séyana are wanting here, though pre-
fixed to the second part,

A. 1 begins—* Adite nu manyasve’’ ’tyddi t{lajustrajrafﬁ
paryuxane viniyuktaf : adityadidevatikaii : aditir devata |
ete. The first adhydya contains 7 khandas.

A. 11, begins—* Yasya nih¢vasitafi veda, etc. ; Atha sarpa-
balimantrdh cravanyim paurnamdisyam ityddino 'kte Sar-
pallmlﬂu “yah pricyam’ ityidi catushtayasya viniyogah

. 24,

Thils chapter also contains 7 khandas; itends (p. 456) Ifi
¢rimadrajadhirdjaparameevaravaidikamargapravartakacri-
yirabhukka (sic) bgﬁpﬁlasﬁmrﬁjyadhurandhﬂreua Sdyand-



OF SANSKRIT MANUSCRIPTS. 53

caryena viracite madhaviye veddrthaprakdce simabrdh-
mane mantraparvani dvitiyaprapithake saptamah khan-
dah . . mantrabhéshyafi samaptam.

These two chngters contain the mantras for the Sima grihya
rites and pakayajnas. They appear to be the two first
chapters in the &hﬁndu abrihmana, v. Introduction to

the Ghﬁndn%yn Upanishad by Babu Réjendralal Mittra,

p. 17, but the deseription given is not sufficient to enable

me to identify this decisively with the work there de-

scribed. Sdyana says in the C. on the Vaf¢abrahmana
that he had written commentaries on all the other seven

brahmanas v. No. CLXII,

SAMAVEDA QRAUTA SUTRAS, ETC.

CLXIV. Drihyiyayana ¢raute siitra. Grantha character ;
82 palmyra leaves, 142 x 1%; about 7 lines on a page.
Written in the year Kilaka, 1848. This isa complete copy,
containing 32 patalas.

P. 1. begins 1. 1, athd’to vidhyavyapadece sarvatra tv adhi-
kédrah, 4 sections; 11. 35, sarvatrd’ nidece parisdimani pra-
stotd giyet svadhydyavat svésu, 4 sections ; 111. 6, yugapat
karmasu sarveshii ’'dgitur daxinam anubdhufi prastota
savyafi pratiharti, 4 sections; 1v. 9, stomayoge ’gnir
yunaktv ity etasya sthine viyur yunaktu sliryo yunakty
iti ndndsavanayoh, 4 sections; v. 115, camasafi prati-
grihya prastotd daxipa tirdv ddhdya daxinena pinina vid-
hiya ’sita, 4 sections; vi. 144, plrvvafi nardcafisafi
bhazayitvd ’havaniye prastotdi prishtahomafii juhuyvat,
4 sections; vir. 17, shodacisimna stoshyaméno yathi-
samam upavi¢ya havirdhdnam gatvé, ete., 4 sections; vrIr.
20, athd 'to gavimayanavikalpah, 4 sections; 1x. 22, pn-
shthe ratham ativaheyuh, 4 sections ; x. 2454, mahivratasya
prishtha updkrite yuktvi stomafii parimido giyet iti bha-
titiyanah, 4 sections; x1. 27, rohitena 'naduheno ’ttara-
lomnd carmand vihitah syét, 4 sections; xi1. 29, sarvatra
brahmi daxinatah, 4 sections; xrm. 32, citurmésyeshu
varupapraghsinam, 4 sections; x1v. 344, sutyiyam brah-
manah prak subrahmanyéya audgétrena samanafm karma,
4 sections ; xv. 364, agnishomau praneshyat suvedim akra-
men mantrena, 4 sections; xvI. 385, santani codyaménam,
4 geetions ; xvir. 41, vardhamineshu stomeshu, 4 sections ;
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xviil. 42, chando, 4 sections ; x1x. 444, vimadevyaii své-
ram sikamacvim, 4 sections; xx. 465, prithak stotriydsu
pratihiirds santaninah, 4 sections; xxr1. 494, aupdsthianeshv
anydni niyatini, 4 sections; xxir. 62, udagayanuptlrva-
paxapunyahasamnipite, 5 sections; xxir 55, vrityasto-
mair, 4 sections; xxrv. 574, upahavye devatinim, 4 sec-
tions ; xxv. 60, rdji rijasiiyena yajeta, 4 sections ; XXVI.
625, paurpamdsi diximdsipavargd, 4 sections; XXVI. 69,
raja pradipo '¢vamedhena yajeta, 3 sections ; xxvir 675,
saptantako ’¢cvamedhas, 3 sections; xxix. 695, dixatraya-
prasavirthdn, § sections; xxx, 78, paficasumas subir-
hatdh, 4 sections; xxxI1. 76, td¢ chando®, 4 sections;
xxxi1. 79, daxine tire sarasvatyd vighanasyid dixeran,
4 sections.

CLXYV. The same., Grantha character; 23 palmyra leaves,
165 x 14; 6 lines on a page. Written about 1820-30.
P.r.l.1l: m.6; 1. 9;1v. 13; v. 16 ; vr. 195; wir. 225.
The MS. breaks off abruptly at the beginning of this

patala,

CLXVI. The same. Grantha character ; 15 palmyra leaves,
15x1; 6 lines on a page. Written about 1830. P.1.
1.1; 11. 40; 1ir. 8b; 1v. 125,

CLXVIIL. The same. Grantha character; 37 palmyra leaves,
10 x 1; 5-7 lines on a page. Written about the beginning
of the 18th century. The first four patalas only. P.1.1.1;
L. 66 ; nt. 11; 1v. 16d.

CLXVIIL. Dkanvin's Commentary (Chandogasitradipa) on
the Drdhydyana ¢rautasitras. 162 palmyra leaves, 17x1%;
7-9 lines on a page. Recent. As far as patala xx1 in-
clusive. Begins—

Om iti brahma paramafii prapadya purushottamaifi |
Chandogastitrai vydcashte dhanvi glidhdrtham aijasa ||

Atha bhagavan sttrakarah prathaman tavat paribhisham
karoti | Athd to vidhyavyapadece sarvatra tv adhikira
itl | athd 'ta iti padadvayam vikyopakrame lokavedayor
drishtafii || yathi vakyasamdptdv iticabdah | tad yathad |
athd ’to dvddacdhdh pratidicanti | athd ’tas simant[on-
nayanalm ; atha ’tas samhitopanishad ityadi | @nantarya-
hetutvarthati tu vikyasya paribhdshdparatvin na safi-
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bhavati | vidhdpafi vidhih viceshakathanafi vyapadecah
tadabhivo *vyapadecah, tad ayam arthah | vidhau vigesha-
kathane sarvatra . . . tatrd 'dhikdra iti vaxyati | ritvig
arsheyo ’nficina ityddi tat sarvatra tu sidharanam iti
kecid dhul |

In the C. the work is divided into dacakas. Patala 1. (of
dagaka1.) begins 1. 1; 11.14; 1 23§; v. 32b.; v. 376;
VI 460; vir, 54; wir, 615; 1x. 71%; x.78. Dacaka 11,
patala 1. 83 ; 11. 88; 111, 945; 1V, 995; v. 1035; vI1.108;
vir, 1216; v 130%; 1x, 13856; x. 142. Dacaka .
patala 1, 15556, At the end of each patala is a ¢loka giving
the number of the patala (“Drahydyanakrite siitre’” or
“ Chandogasfitre” ), and dedicating it to Hari (also ‘Vishnu’
and ¢ Devakisuta’). In thesecolophons Dhanvin is said to
be of the Kigyapagotra. The following is at the end of
p. 1II.—

Drahydyanakritesiitre yathdmati yathdgamai |
Tritiyapatalai vyadkhye dhanvi kicyapanandanah ||

The worship of Krishna-Vishnu is decidedly modern ; if
these clokas are authentic, Dhanvin must have lived after
the 12th century. Fragments of this work are at Oxford
(v. Aufrecht’s * Catalogus,” p. 3794), and at Berlin (v.
Weber's ¢ Verzeichniss,” p. 77).

CLXIX. Prayogamuktivali, by Virarighava, son of Cri-
rdma. Grantha character; 466 pp. 4to. Copied 1866
from a MS. that was much injured, so that there are many
omissions and blanks. The text is incorrect. Thisis a
treatise in clokas on the Sama c¢rauta rites according to
the Chandogastitra. The author quotes Maghasvimin and
Rudraskanda, the Drahyayana and Patafijala (!? pranj”)
¢ikhéds, Vararuci, the Mahabrihmana and Shadvifica-
brihmana and Ubpanishads. He must have been a S.
Indian Vaishnava of the 17th or 18th cenfury, The style
is bad.

CLXX. Audgitraprayoga. Grantha character; 31 palmyra
leaves, 161 x 11. Written about 1750. Contains the
Agnishtomaprayoga.
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CLXXI. Prayogapirijita, by Purushottama bhatta, son of
Devardjirya (v. colophon on p, 113). Grantha character ;
113 palmyra leaves, 74 x 115 8-9 lines on a page.

Agnishtomaprayoga, 1; sarvaprishtptoryimapr: 27 ; vdja-
peyapr: 39; sagnicityapr: 45; jyotiraptoryamapr: 65;
paundarikapr: 69 ; atyagnishtomapr: 89 ; shodagipr: 95;
atiratrapr: 98.

SAMAVEDAGRIHYASUTRAS, ETC.

CLXXII. Dréhydyana-grihyasitra. Grantha character; 12
palmyra leaves, 16 x13. Recent. Four patalas.

P. 1. begins—Athéto grihyikarmény | udagayanapfirvapaxa-
punyaheshu |

These stitras are attributed to Khadira.

CLXXIII. The same. Grantha character; 135 palmyra
leaves, 14 x 11. About 1840,

The grihyasiitras are on leaves 1-29; the rest is occupied by
prayogas, or directions for the grihya ceremonies, com-
mencing with the Jatakarma.

CLXXIV. The same. Commentary (eritti) by Rudraskanda-
svamin. 43 palmyra leaves, 18% x 131, ritten in the
year Siddhartha (* 1859). Grantha char,

Begins—Adthdto grihydkarmdns athanantaram kasmad anan-
tarafi deva savitarityddimantravacchkikhadhyayana-
nantaram | yato 'nadhitavedasya mantraparijidnad vaxya-
méneshu vikyeshu* karmanushthinayogyataya pratipattum
agakyafii | atas tadanantaram iti gamyate | nanu mantrama-
tradhyayandad api qnl:l{lafﬁ pratipattui | satyamit | yadi man-
tramatridhyayanavidhi(h) syét | vidhyabhéve ko doshah |
icchénibandhanam adhyayanam syt |

The first patala contains 5 khandas.

Patala 11. begins 1. 164 (5 khandas).
yy IIL ,, 1. 295 (6 khandas).
» IV. L 38 (4 khandas).

CLXXV. The same. Grantha character; 58 palmyra leaves,
14 x 13. Recent.

This and the last-mentioned MS. appear to differ considerably.
* No. CLXXIV. vaxyamino vikyirtho. + Do. na.
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CLXXVI. Kdrikdstothegrikyasitras of Khidiraby Vimana.
Grantha character ; 30 palmyra leaves, 16 x 2. Written
about 1860. Begins—

Pranamya khddirdedryam grihyam acritya tatkritam |
Saffixepena paddrthindm smértinam vaxyate kramah |

CLXXVII. Gautama's Pitrimedhasiitra, Anantayajvan’s viva-
rapam. 56 palmyra leaves, 18} x 13. Grantha char.
Written about 1860. Begins—

Rajastatvatamoyogéin miirttitritayabhisvarafi |

Harin nat?ﬁmpﬁyaaﬁtrmﬁtﬁﬂi karomyahaff ||
Atha bhagavin gautamah pitrimedhakhyafi karma vydci-
khyésyuh pataladvayena pitradisafskédraprabhritikarmasar-
vacraddhaprakritibhitamasicriddham ekoddishtasapindi-
karanai ca pratipadayan l;agd*v:’irﬁn}ranityanaimittikakﬁm-
yikhyatrividha¢raddham parvanaikoddishtabhedena dvivi-
dhagriaddhan ca silicayishyan pitrader maranasamipakile
kartavyam putridikiryam vidadhati * prayapakila” ityi-
dind | —prayanakile— | prayanai maranam tasmin kile—
prak smritiviyogat | smritih smaranafii jiidnam va | viyogo
nigah |

Patala 1. contains 7 khandas. P. 11. begins 1. 265, and con-

tains the same number of khandas.

The identification of the Gautama author of these stitras (and,
perhaps, of the Dharmasiitra also) with the author of the
Nydyastitras, is curious. The author of the Vivarana calls
himself also Kaviyasitdabhatta, and states that his father
was named Krishnabhatticirya.

CLXXVIIL. Sdmagrihyaparigishta. Grantha character; 39
palmyra leaves, 18} x 13. Written about 1860.

This contains the 2-38 sections of the 2nd pragﬁighaka,
and one unnumbered section added at the end. The whole
work consists of 120 sections, and is the ‘¢ Chéndogya-
grihyaparigishta” quoted by Kullika (Manava Dh. C. ii.
44, etc.) and others. It isin verse and prose mixed, and
a great deal of it consists of passages from the brihmanas
versified and expanded; several passages from the Sima-
vidhdna are given almost word for word. The contents of
this fragment chieﬂi; refer to priyaceittas and grihya cere-
monies, the acvatthopanayana, agvatthaviviha, nagapra-
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tishthd, ete. Each section treats of a separate subject, and
begins with the words ‘ athdto vyikhyasydmah.” At the
end, the authority (Gautama, Baudhdyana, Catydyana, etc.)
is quoted, with the words * ity dha bhagavan.”

SAMAVEDADHARMASUTRA.

CLXXIX. Gautwma-dharme. Grantha character; 385
palmyra leaves, 14 x 1. Written about 1800-1810. Im-

perfect. Sections 23-26 are wanting, and the end of 22
and beginning of 27.

CLXXX. The same. Grantha character; 28 palmyra leaves,
16 x 13 ; 6-8 lines on a page. Written about 1840-50.

CLXXXI. The same. Grantha character; 59 talipat leaves,
8 x 2. Written about 1800, g

CLXXXII. Thesame. Commentary (Mitdzard) by Haradatta
Migra. Telugu character; 114 palmyra leaves, 163 x 15 ;
7 lines on _a page. Written about the end of the 18th
century. Begins—

Namo rudriya yaddharmacéstrafi gautamanirmitafi |

Kriyate Haradattena tasya vrittir mitdzrard |
Harih offi | vedo mélam | karmajanyo 'bhyudayani¢reya-
sahetur aplirvikhydtmaguno dharmah tasya mulafi pra-
méinafi vedah mantrabrihmandtmakah | jitydm ekavaca-
naf catviro veddh rigyajussimatharvatmakah | ta eva
dharme praménaiii | na yogipratyaxatdnuménaii na 'rtha-
pattir na ¢iktyddyigamaf tena tanmfild evo 'panayana-
dayo dharma vaxyantte na caityavandanakecollufichanidaya
iti dharmagrahanam upalaxanaf | adharmasyd ’pi pratis-
hedhdtmako vedah, etc.

I beging 1. 1; 1. 9; 1m, 106; 1v.13; wv.166; vi. 20;
vit. 226; vimn 24b; 1x. 27; x. 32b; xi 38; xIL 42;
X111. 48 ; X1v, 51 ; Xv. 57b ; XvI, 62; XVIL 6565 ; XVIIL 695 ;
X1X. 72; xX. 76 ; xx1. 78 ; xx11. 81; xX111, 884 ; XX1V. 890;
xxv, 100; xxvr. 102; xxvIr. 104; xxvir 1065.

ATHARVA VEDA.

CLXXXIIL, Gopatha-brihmana, Uttardrdha. Devanfigari
character ; 24 ff. 4to. Copied in 1866 from a recent MS.
in the library at Tanjore, which formerly belonged to the
Mahratta princes of that place. The last prince died
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several years ago. When I examined the collection, in
1866, nearly all of the most valuable MSS. mentioned in
the catalogue were not to be found. It is to be hoped that
they were only mislaid. A list of the works in this librar
has been brought to England by H.H. Prince Frederic
of Euhleswig-ﬁnlstein.*

Prapithaka 1. begins f, 1; 1. 5; 1 94; 1tv. 135; v, 164
vI. 195.

This MS. is written very clearly and well, but very incor-
rectly. Respecting this brahmana, v. Prof. Max Miiller’s
A. 8. L. p. 4563. The Atharva Veda is unknown in S.
India, except to a few persons who have brought parts of
it back with them from Eenarea or Poona. The brahmans
in the 8. of India assert that the Atharva Veda has long
been lost, and always speak of the Bible or Koran as the
“ Fourth Veda.”

UPANISHADS.

CLXXXIV.-CCXXX. For convenience sake, the Upan-
ishads are here arranged alphabetically ; the second number
refers to Prof. Max Miller’s list of these tracts in the
Journal of the German Oriental Society, vol. xix. pp. 137-
158.

A. A collection of Upanishads, in the Telugu character, on

almyra leaves, 22 x 13. Written about the middle of the

t century. The leaves are numbered 150-262 ; leaves
237-259 are wanting. No. 56.

B. Ditto, in the Grantha character, on palmyra leaves,

Copied about 1775. No. 63. Contains besides, the
Bhagavadgita, and miscellaneous tracts.

C. Ditto, 22 palmyra leaves. Written about 1820. No. 219.

D. Modern transeripts, in the Grantha and Telugu characters.
30 ff, 4to.
These MSS. are unfortunately often incorrect, as the extracts
will show.
1 (1). dzamdliki-up. A. 2125; 24 lines. Begins—Atha
praﬂ'ﬁn%aﬁh Bglha[ﬁi) apraccha bho brahman axamildbheda-
idhim brithi kifi laxanasdkritibhedd asydh kini slitrini
kathafi ghatandprakirah | ke varn(d)h | kd pratishtha
vi kaishim adhidevatd kifii phalam ce ’ti | tam guhah

* v. Prof. Goldstiicker’s Jaiminiyanyiyamilivistara, pref. 5.
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pratyuvdea pravilamauktikasphatikacankharajatishtipa-
dacandanaputrajivikaujja rudraxa iti.

2. Advaita-up. A. 2336; 17 lines. Begins—Upisandcrito
dharmo jiidte brahmani vartate | prig utpatter ajaf sar-
vai, ete.

3 (7). ddhydtma-up, A. 1595; 4 lines, Imperfect; the
ends of lines 1 and 2 being broken.

4 (8). Annaplirnecvari-up. A. 209; 1% line. A tantric
formula in verse.

Mila¢ringitamadhyasthd bindunadakaldcraya |

Nitydnand? nirdhdri vikhyata kalasatkaca |

?isl{t.aveq'i pard laxmih kdmastironnatis tathd |

Bhagavaty annapfirne *ti mahdtilashitaf tatah ||
Annaiii deva tata sviahd mantrasdre *ti vicruta |
Saptavificativarnidtma yogini ganasevitd ||
I hrifi gauh klifi, ete
5 (Qg‘.s Ampitandda-up. A. 217h; 14} lines. Begins—
sastriny adhitya medhévi abhyasya ca punahpunah |
aramarmi brahma vijfidya ulkdvantiny athotsrijet |
Grantham abhyasya medhdvi jidnavijiidnatatparah |
Palilam iva dhdnyarthi tyajed grantham ageshatah ||

6 (15). Atma-up. A.212b; 4 lines. Athai’va ’ngirds tri-
viniiI ah | purushas tatha | bihyatméa antardtma paramitme
"ti !

7 (17). Arunika-up, B. 56b0-58. Begins—ﬁrunih rdja-
gatyab prajapater lokaf jagima | tafi gatvoviea erna

hagavan karmany ageshato visrijaniti | tam hovaca praja-
patih tava putrin bhratrin bandhvddin | cikham j’ﬂiﬁﬂ-
pavitaf ydgaslitram svidhdyam ca bhirlokam visrijet |
dandam dcchadanafi kaupinani parigrihet | geshaifi visrijet.

8 (22), Ekdzara-up. A.2145; 7T lines.

9 (25). Kanthacruti-up. A. 2155, Begins—Yo 'nukramena
sainyasyati sa safinyasto bhavati | ko ’yaf safinydsa
ucyate | kathafli saffinyasto bhavati | ya dtmanaf kriya-
bhir ﬁu%ﬁaﬁi karoti | mataraf pitaram bharyam putraf
suhrido bandhiin anumodayitvi ye ciisya "rtvijas tin sarvi
¢ea plrvavad vyanitvd vaievanarim ishtifi kuryat sarvas-
vam dadiﬁt |  Six sections, Ends—Natyartham sukha-
‘dubkhabhyam gariram upatipayet | stiiyamino na tush-
yeta nindito na capet pariin | evafiivrittim updsanto gha-
tayantindriyani yat ||



OF SANSEKRIT MANUSCRIPTS. 61

10 (29). KHalagniruda-up. B. 66; 11 lines. Begins—Atha
kalagnirudram bhagavantam sanatkumérah papraccha |
adhihi bhagavan tripundravidhif kifis tatvam kifi dra-
vyafli kifi sthanafi kin tat kifi pramdnaf ki rekhd ke
mantra ka cakti(h) kifi devatam (sic) kah karttd kim
S]r]aalam ittiatl taf hovica bhagavin kélagnirudro | yad

vyam dgneyam bhasmasadyojatam (!) iti panca-
brahmamantrai(h) parigrihyignir ity anena ricibhiman-

a . . . cirolalitavaxahskandeshu . . triyak tisro rek-
hah prakurvita | Ends—=Sakalabhogin bhunkte dahafi
tyaktvi civasiyujyam eti na ca punar dAvarttate na ca
punar avarttata ity dha bhagavin |

11 (32). Kena-up. B, 58,

12 (33). Kaivalya-up. B. 64; C. 20-4. Begins—Atha-
¢valayano bhagavantam parameshthinam parisametyovaca |
adhihi bhagavan brahmavidya (i) varishtam sada sadbhis
sevyaméanan nigranthdni yaya cirdt sarvapapam apy apohya
parat param purusham upaiti vidvin tasmai sa hovica
pitdmaha¢ ca ¢raddhdbhaktidhydnayogid, ete.

Ends—Iddhafii paramatmartipai ya¢ ¢atarudriyam adhite so
‘gniplito bhavati surdpanat plito bhavati brahmahatyat
piito bhavati kritydkrityit plito bhavati | tasmid avimuk-
tam fgrito bhavati | atydcrami sarvvadd sakrid vd japet)
anena jiidnam dpnoti safiisdrdrnavandcanam | tasmid evam
viditvainami kaivalyaphalam ac¢nute kaivalyam phalam
a¢nute iti |

13 (34). Kaushitaki-up. Fragment in the Grantha cha-
racter, on 4 small olais at the end of A.

14 (37). Garbha-up. D.ff. -8-19. Transeribed from the copy
in the Brown collection at Madras. Telugu character.

This appears to differ somewhat from the text as described by
Prof, Weber in his “Indische Studien,” ii. p. 65, etec.

15 (40). Gopilatapana-up, Pirva. A. 166. Uttara do. 1675.

16 (43). Chandogya-up. A. 180-2064; and a separate MS.,
0. 67.

17 (44). Jabala-up. A. 209; 14 lines. B. 595 C.4; (4
lines only at the beginning.) Begins—Brihaspatir (u)vica
yéjfavalkyaf yad anu kuruxetram devinafi devayajanaii
sarveshafm bhutinadfM brahmasadanam avimuktam vai
kuruxetram devdndi devayajanafii sarvesham bhitdnim
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brahmasadanafi tasmid yatra kvacana gacchati tad eva
manyate 'tidam vai kuruxetram devianam devayajanaim
sarveshdf bhitdndm brahmasadanam atra hi janttoh
praneshlitkramamaneshu rudras tarakani brahma vyacashte
yenasdv amrito bhlitvd moxi bhavati | tasmad avimuktam
eva nishevetavimuktafi na vimuiiced evam evaitad vai
Kﬁjﬁavalkyah 1) Ends—Parasafinyasena dehatydgaii
aroti sa paramahafiiso nameti |

18 (51). Tuaittiriya-up. B. 40. D. ff. 1-14, Accented in
the Telugu fashion,

19 (562). Tripura-up. A. 210; 6% lines. Begins—Tisrah
puras tripathd vigvacarshani atra kathd axards saflinivi-
shtah |

20 (54). Trigikhibrakimena-up. A.2350; 17 lines ; end want-
ing, Begins—Tricikhibrahmana adityalokaiii j gﬁma tam

ddityaf natvd  bbagavan kifi dehah kifi pranah kif
kéranah kim atmé taf hovdca sarvam idafi ¢iva eva viji-
nihi kifitu quddho nirafijano vibhur advaya¢ ¢iva eka
svena bhisenedaili sarvail srishtva taptayahpindavad ekafi
bhinnavad apabhésate tad bhasakafii kim iti ced ucyate |

21, Decika-up. A.218; 2 lines. Begins—nﬁcﬁr}raredasaﬁi-
panno vishpubhakto vimatsarah | mantrajfio mantrabhak-
tacca sadd mantricraya¢ ¢ucih | gurubhaktisamayuktah
purushajiio viceshatah | evam laxanasafpanno gurur ity
abhidhiyate | Praise of such a guru or **degika,”

92, Dvaya-up. A.218; 2 lines,

23 (59). Dhydnavindu-up. A.233; 8 lines. Begins—
Yogatatvam pravaxyimi yogindf hitakdmyaya |
Tacchrutva ca pathitvd ca sarvapapaih pramucyate ||

24 (61). Naradaparivrijoka-up. C. 5-22, Begins—Atha

kaddcit parivrajakibharano naradah sarvalokasaficiraifii
kurvann aplrvapunyasthaléni punyatirthani, etc.

25 (64). Nirvdpa-up. A. 234b; 3 lines. Atha nirvino
panishadaf vydkhydsyimah | paramahamisah | so ’ham
parivrajakah paccimalingih Hmanmathaxetrapﬁlah gaga-
namahisindhantam amritakallolanadl axayaiii nirafijanah |
nissaﬁ‘u;aiya rishih | nirvino devatd | nikulah pravrittih |
nishkevalajianafm | trdhvimniyah | nirﬁlaﬁgapi‘thaﬂi [
safiyogadixd | viyogopadecah | dixd santoshapivanafi ca |
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dvidacavidyivalokanaf | vivekaraxd | karunaiva | keci |

anandamald |ekantamuktisanasukhagoshthi| akalpitabhixi |

hafiisdcdrah sarvabhiitebhyo haffisa ifi pratipidayati | daiv-

yaiii kathd | uddsinah kaupinafii | viciradandah | brahma-

valokayogapattah | criyim pdAduka | parecchicaranafi |

mafiidalinibaddhah | pardpavadamukto jivanmuktah | ¢iva-

yogamudra ca | jecarinidrid ca | paramdnandi | tirthapi-
dukam plijaydmy aham iti tirthapadukam pljayamy aham
ititi || Sie!

26 (66). Nrisimhatbpini-up., Pirva, A, 170; Uttara, do.,
1755,

27 (69). Paramahamsa-up. D, ff, 24-25. Telugu character.
Transeribed from the Madras MS, Begins—Atha yoginam
paramahafisanai ko 'yaf margas tesham ka sthitiv iti
ndrado bhagavantam upasametyovica |

28 (72). Pinda-up. A.212; 3lines. Devata rishayah sarve
brahmdnam evam abruvan | mritasya diyate pinda(h)
kathafli grihnéty acetasah || bhinne pancitmake dehe gate
paiicd supaﬁcaghﬁ | hafiisas tyaktva gato dehaii kasmin
sthine vyavasthitah || tryaham vasati toyeshu tryahafi
vasati cignishu | tryaham akigago bhiitva dinam ekaf tu
viyugah || prathamena tu pindena kalanim tasya safii-
bhavah | dvitiyena tu pindena matis (tasyd) bhijayate ||
caturthena tu pindena asthimaj(j)d prajayate | pancamena
tu pindena hastingulya¢iromukh(d)h || shashtena krita-
Eiu-:_lena hritkanthatdlu jdyate | saptamena tu pindena

irgham dyuh prajayate | ashtamena tu pindena vicam
pus%yati viryavan | navamena tu pindena sarvendriyas-
amdkritih | dacamena tu pindena bhivini(fi)plavanami
tathd | pinde pinde carirasya hi tathanena(?)sambhavah ||

29 (77). Prandgnikotra-up. A. 211; 18 lines, Begins—
Athatah sarvopanishatsarafii safiisdrajianam . . . stitraf
cirirayajiam vydkhyasydma etc.

30. Brihajjibila-up. A. 219, This is a long Up, consist-
ing of 102 lines; the whole being divided info 8 brih-
manas. Begins—Apo v& idam &sat salilam eva sa taptas
taptva sa etam bhusunddah kilagnirudram agamad dgatya
he vibh{iter mahatmyaf brihiti tatheti pratyavocat |

31 (80). Brakma-up. D. 280-30. Grantha character, Atha
hainaf mahécala¢ ¢aunako ’hgirasam bhagavantam pip-
palddam upasamipannah papraccha | Three sections.
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32. Brahma-up, II. C. 1-25. Begins—Athisya purushasya
catviri sthindni bhavanti nﬁhhireg_glidayaﬁl kanthami mtrdha
ca | tatra catushpddafi brahma vibhdti jigarite brahmd
svapne vishnuh sushuptau rudras turiyam axarani |

33 (100). Mauktikd-up. A.260-262: 54 lines only; want-
ing the end. Begins—Ayodhyinagare ramye ratnamanda-

paﬁg.z.hyame |

The list of Upanishads is on 1, 2066, This is evidently very
recent, as it includes all the suspicious Upanishads.

34 (106). Yajnavalkya-up. A. 231.

35 (108), Yogactdimani-up. A. 235; 10 lines. Begins—
Yogaclidimanifi vaxye yoginam hitakdmyayd | kaivalya-
siddhidam gtidhafi sevitam brabmavittamaih ||

36 (111). Rdmatdpena-up. Pirva A. 160; Uttara do, 1625,

37 (117). Vajrasici-up. D. ff. 16-17. Telugu character.
Copied from a MS. in the Brown collection at Madras.
Begins—Vajrastciii pravaxyimi ¢astramajidnacchedanaf |
diishanafi jidnahindnam bhiishanafi jiianacaxushai ||

This has been printed by Prof. Weber.

38 (118). Vardha-up, D, ff. 26, 7. This is nothing more
than a modification of the Vasudeva-up., and also treats of
the irdhvapundra. Begins—Atha ¢rivardharipinaii bha-
gavantafi pranamya sanatkumarah papracha | adhihi bha-
ﬁa“;’ﬂﬂ tirdhvapandravidhim | kifi dravyafi] kiyat sthanai |

d rekhd ko mantrah | kifi phalam it ca |

39 (120). Visudeva-up. A. 207; 14 lines. Begins—Na-
maskritya bhagavin nédradas sarvecvarami vasudevam pa-
praccha | adhihi bhagavann Girdhvapundravidhim dravya-
mantrasthanddisahitaii me brithiti This mark is to be
made of gopicandana from Dvéraka, so called, because it
was used by the Gopis for anointing Vishnu in the form of
Krisghna.

40. Sdnkhydyana-up. A. 150-3b. This is in 6 adhydyas
when complete, but the first chapter and part of the second
are wanting in this MS. .

41 (141). Subdla-up. A. 218; 14 lines. Begins—Tad dhuh
kifii tad 4sit tasmai sa hovica |

42 (142). Sérya-up. A. 215; 12 lines. Begins—Atha stiryé-
tharvingirasau vyAkhydsyimah | Brahmd rishih | giyatri
chandah | ddityo devatd | agninfiriyanayuktam bijani |

43 Sawrakdyana-up. A. 231h; 2 lines.
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44 (144). Skanda-up. A. 2105; ¢lokas, Begins—Acyuto
’smi mahddeva tava kirunyalecatah | vijidnaghana evasmi
¢ivo 'smi kim utahparaﬁ’i‘J

45 (146). Hamsa-up. D. f. 27b. Grantha character. Be-

ins—Atha hafiisaparamahafisanirnayafi vydkhyasymal |

rahmacirine dantiya gurubhaktiya hafisa hamseti sada-
yaii sarvabhiiteshu vydpto varttate yathiignih kdshteshu
tileshu tailam iva tam viditvd na mrityum eti |

46 (149). Hayagriva-up. A. 234b; 3% lines. DBegins—
A(tha) hayagrivam ekixarena brahmavidyam pravaxydmi
brahma mahe¢varafii mahegvarit sankarshanah | sankar-
shanafii niradah | naradad vydsah | :

The commentaries on some of the Upanishads by Rimdinuja

Madhva (Enaudatirtha} and others are not mentioned
here, as they belong rather to the later philosophical and
sectarian literature. Many of these works (and especially
those of Madhva) do not deserve the name of commentary,
as they consist chiefly of a mere summary of the supposed
meaning of the text.

The MSS. above described, together with a much larger
collection of works belonging to the modern Sanskrit litera-
ture, I have presented to the library of the India Office in
Westminster.

A. B.

ETEFHEN AUSTIN, PRINTEE, HERTFORD.












